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SYNTAX

WORD-ORDER.

Form.

17569. As regards the relative order of two words, we
distinguish between pre-position and post-position. Thus
pre-adjunct or pre-adjective position means that the adjunct-
word precedes its head-word, or that the adjective precedes
its noun. We may call such an adjective a ¢ pre-adjective,’
or, more definitely, a ‘noun-preceding adjective’; so also
we can define the noun as an * adjective-following noun.’

In groups orsentences composed of more than two words
we distinguish front-, mid-, and end- position, the last two
being included under non-initial position. Thus a verb at
the end of a seatence is said to have end-position: such
a verb may be called an ‘end-veih.” If such a verb were
put at the beginning of the sentence, it would be called
a ‘fiont-shifted ’ verb.

Position may be to some extent accidental. Thus the end-
verb order in such a sentence as ¢ 7ains is merely the result of
the shortness of the sentence, so that it is a case only of what
may be called ‘ negative’ end-verb position.

We also have to distinguish between joined and broken
(1860), and between parallel and cross (1865) order. For
tag-order see § 1774.

VOL. II. B



2 SYNTAX. [§ 1760.

1760. We have lastly to distinguish between fixed and
free order. Some languages are freer in their order than
others, Very free order is possible only in mflected lan-
guages, Converscly, absolutely fixed order occurs only in
languages devoid of inflection. TEven in one and the same
language some kinds of words may have freer order than
others : this is the case with the English adverbs. Hence
in most languages there is a distinction between normal
(regular) and exceptional order. This distinction is, of
course, most marked in highly inflectional languages.

Even in languages whose order is comparatively fixed there
are many devices for evading the restrictions of the normal order.

General Principles.

1761. The divergencies between the word-orders of
different languages, and the inconsistencies in the word-
order of one and the same language, are the result of the
conflict of various general principles.

1762. From a strictly logical point of view we should
expect connective words always to come between the words
they connect—we should expect prepositions always to pre-
cede the word they govern, relative words as conjunctions
always to have the front position in the sentences they
introduce, and so on. We should further expect subject
+ predicate order. In a less degree, we should expect
post-adjunct order to prevail—we should expect assumptive
adjectives to follow their nouns. But, as a matter of fact,
none of these general principles are carried out universally in
language.

1763. The most frequent deviation from purely logical
principles is the pre-adjunct order adjective + noun. This
order was probably originally emphatic (1765). From
a practical point of view the main distinction between the
pre-adjunct order &g black dogs and the post-adjunct order
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*dogs big black is that the former is suspensive—it makes us
expect something to complete the sentence—and hence is
more connective than the post-adjunct oider, and binds
adjunct and head-word more closcly together. The looser
post-adjunct order is, on the other hand, naturally used in
apposition, even by languages which otherwise prefer pre-
adjunct order.

1764. As negation generally reverses the meaning of its
head-word, it is most convenient practically to let it precede
its head-word, so that the hearer's mind may be fully
prepared for the reversal of meaning. Hence languages
which otherwisc have the order veib + adverb may have the
order negation-word + verb, as in the Old-English ne cume
gé (1807).

Emphasis.

1765. The most general way of making a word prominent
is by putting it before the others—if possible, at the begin-
ning of the sentence.  Thus in Latin the normal order in such
sentences as ¢ Cacsar conquered the Gauls’ is to put the verb
at the end (Caesar Gallos dévierd), but if the sentence were
meant to imply that Caesar conquered the Gauls and not
some other people, the word expressing the logically pro-
minent idea ¢ Gauls’ would have front-position (Gallos Caesar
devictl).

1766. But there is another moie general principle of
position-emphasis—that of making a word conspicuous by
putting it in any abnormal—that is, unexpected—position.
Thus a word whose normal position is front or mid may be
made emphatic by end-position, as in the Latin sentence
aliud iter habémus niillum ‘we have no other road,” where
‘none’ has emphatic end-position. Emphatic end-position is
suspensive (17683).

CONVENIENCE.

1767. It is evident that emphatic order often leads to

inconvenience, as in the last example, where we have the
B2



4 SYNTAX. [§ 1768.

double inconvenience of the separation of mitl//um from its
head-word—broken order—and of suspensiveness, the
meaning of the three first words being completely reversed
by nillum.

1768. But a purely logical order may also lead to in-
convenience. Thus, as we have seen (1763), pre-adjunct
order has certain advantages over the more logical post-
adjunct order, especially in negation (1764), while in other
cases post-adjunct order may be more convenient. Indeed,
the best results are ofien obtained by a concurrent use of
both, as we see in the English order subject-adjunct 4
subject + verb 4 verb-adjunct, which is the result of the
striving to avoid the suspensive end-verb order.

1769. In the Latin sentence last quoted broken order and
suspensiveness work together. But in some cases broken
order is a means of avoiding suspensiveness, as in good men
and frue, where the inconsistent use of pre- and post- adjunct
order in the same word-group diminishes the suspensiveness
of the consistently pie-adjunct order in good and lrue men.

GrAMMATICAL ORDER.

1770. We see, then, that in languages which have both
a normal and an exceptional order, the latter is due to a
variety of causes, the most important of which is emphasis.
In such languages the normal order is grammatical
(syntactic), serving to show the grammatical relation between
words. The fewer the inflections, the more important this
function becomes, but even highly inflected languages observe
general principles of syntactic order, however freely they may
disregard them in special cases.

1771. An order which is exceptional in one period may
become normal in another period. Thus the pre-adjunct
order of Old and Modern English was probably originally
emphatic (1766). In Old and Modern English as well as in
most other languages interrogative words generally have
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front-order, as in where s he? compared with ke is there;
this order, again, was probably at first only emphatic. The
front-shifting of the verb in interrogative scntences (w:ll ke ?
compared with /e will) was also probably at first simply the
result of emphasizing the predicate, as also the front-shifting
of the verb in imperative sentences (come ye I),

GENERAL PrincipLEs oF EncLisH ORDER AND I1TS CHANGES.

1772, What appears to be the original Arian word-order
is preserved in the early Sanskrit prose.

1778. In a normal Arian declatative sentence the subject
is followed by its modifier the verb, but otherwise pre-adjunct
order prevails; thus genitives and adjectives precede their
rouns, and adverbs, accusatives etc. precede their verbs, the
1esult being that the verb comes at the end of the sentence,
as it continued to do in Latin (1785).

The same pre-adjunct order prevails in Arian compounds
(16486), which shows that this order must be very old in Ariau.

1774. In carcless speech it often happens that a speaker
finishes a scntence grammatically, and then adds one or
more words as an after-thought, to complete the meaning ot
define it more clearly. Such tag-sentences are frequent in
Arian, so that a verb which would otherwise have end-
position loses it, just as in English we may say /4e came,
John instead of ke, Jokn, came = John came.

1775. As these tagged sentences were generally longer
than the normal end-verb sentences, and as it was found
inconvenient to put the veib at the end of long sentences
generally, whether tagged or not, a tendency might casily
develop to give up end-verb order altogether except in short,
familiar sentences.  Accordingly, we can gbserve in the
separate Arian languages a gradual retraction of the verb-
posilion towards the subject-word; thus, already in Old
Gicek the verb is generally put immediately alter its subject-
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word, the verb being thus followed, instead of preceded, by
its own modifiers, just as in Modern English—Caesar con-
quered the Gauls.

1776. Verb-position in Old-English tends to follow the
same general principles as in Modern German. In inde-
pendent declarative sentences, such as the one just given, the
order is the same as in Modern English ; but in dependent
scentences the verb has end-position: *when Caesar the Gauls
conguered had. In other words, the original Arian word-order
was preserved in dependent sentences because they are
generally shorter and more compact than independent ones,
till at last end-verb order came to be the giammatical mark
of dependence.

1777. But, as we sce from the last example, this ¢nd-verb
order may often lead to illogical and clumsy collocations.
And when a more convenient order had already established
itself in independent sentences, it was natuial to extend the
order of these to the dependent sentences as well, the result
being the Modern English order when Caesar had conquered
the Gauls parallel to Caesar had conqucred the Gauls.

1778. Old-Iinglish, having a considerable number of
inflections, was able to preserve a good deal of the ficedom
of Arian word-order, being in this respect inteimediate be-
tween Latin and Modern German.

1779. In Middle and Modern English we observe the
same gradual restriction of the older freedom as in German
and the other Modein Germanic languages. But while in
Modern German the Parent Germanic oider was, so to say,
fossilized, English agrees with Swedish and Danish in
developing a more natural and logical oider, chaiactetized
especially by the prevalence of mid-verb position.

In the following delails of Iinglish woid-oider, piinciples
which are common to Old and Modern English are, as
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a general rule, treated only from the Modern English point
of view.

Adjectives.

1780. Assumplive adjective-words precede their head-
woids : young man, running waler, setlled weather, many
men, three men, my house, the earth.

1781l. But post-order is frequent in Old-English with
quantitative adjectives: Swmorsile ealle ‘all the people of
Somerset”’ | Ais suna fwigen ‘his two sons’ | Aie biti * both
of them’ (the two armies) | w«fer gensg, where Modern
English has both orders —enough (of ) water, waler enough,
the latter being less emphatic. In Old-English also the
postposition of these adjectives seems to be the result of
their want of emphasis.  Butin the Modern English +sc/diers
three the numeral has full stiess.

1782. In Modern English postposition is regular in the
case of cardinal numerals used as oidinals: chapter ften
[but the tenth chapter), page three, number three, latilude 3y°,
in the year 1000. ‘This usage scems to be due to French
influence.

1783. Also with participles used as adjectives: ke day
Jollowing [the following day), the time being, the money re-
quired |the required moncy). This order is, of course, the
result of these words being still felt to be half verbs.

1784. In Old-Lnglish postposition is frequent in exclama-
tions, as in Jlropgar lofa! ‘dear Ilrvopgar!l’ dripor min!
't ¢ brother mine !’

1786. God a@lmihtig ‘God almighty’ scems to be an
imitation of the Latin order (Deus omnipolens).

So also the Modern English, ske dady politic, the States-
General, heirs male seem due to French influence.

1786. ke + adjectives follows proper names in such
groups as Lidiward the First, Willam the Silent, parallel
to William the Cang'ueror (1801). We find the same
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construction in Old-English—{fstan se bléria ¢ Alfstan the
bald.’

1787. In such collocations as movels proper and novels
emproper the postposition is emphatic. In the colloquial
whisky kot the adjective is tagged on because it has the
complex meaning ‘made hot by the addition of boiling
waler.’

1788. Postposition is often necessary in the case of
assumptive gioups: #n @ manncr the mos! picluresque | @ man
wise in his own conceit | names well known in liferature. But
groups precede when pre-order involves no awkwardness of
construction, especially when the group is felt to be equivalent
to a single word, as in /e plays a nol very conspicuous part in
the story, or when the group may be regarded as a compound,
as in the now declining day, his alrcady weariid horse.

MORE THAN ONE ADJECTIVE.

1789. When a noun has moie than one modifier, the
general principle is that the one most closely connected
with it in meaning comes next to it, as in the three wise
men, where wise men is cquivalent to the single woid sages.
Qualifiers come before such groups, the one that is the most
special in meaning (#4ree) coming next to it. Hence there is
a gradation of increasing specialization from the beginning
to the end of such a group (Vke, three, wise). In this
example only one of the modifiers is attributive. In a scrics
of atuibutive modifiers the same piinciple is generally ob-
served, as in a Zall black man = a lall negro. 1n bright blue
sky = brightly blue sky the position of the first adjective
is partly due to its being logically a modifier of the second
one.

1790. But very frequent collocations such as old man,
young man (= youth) have become so fixed that no other
adjective, even if more special in meaning, is allowed to
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come between the two words: a conceited young man.
Hence we cannot make o/d sage into *old wise man.

1791. When the modificrs are aboul cqually balanced,
the owder may vary, as in e fwo first weeks, the firs! two
weeks, and the Old-English on p@m ohrum prim dagum
compared with the Modern English i the course of the
three following days.

1792. We have seen that when the articles are associated
with another noun-modifier they normally precede the latter:
but in some constructions they come immediately bzfore the
noun. The definite article does so when associated with
certain general adjectives of quality: all the books, all the
corn, half the day, treble the quantily, both the armies. OWd
English sometimes has the same construction (calne pone
deg), although it gencially prefers postposition (fuf fole eall,
ha b ealle, pa hergas bigen (1781).  Old-English also
has the construction adjective + genitive, as in  manige
(or fela) pare manna ‘many of the men. In Modemn
Lnglish we feel all the day to be cquivalent to tke whole of
the day.

1793. The indefinite aticle has the same position in
combination with Zalf—half an hour [but a lkalf loaf ]~
and in other combinations : many a man, many @ one, not
a moment lo lose, 1the knight did bear mo lss « pack,
Also in combination with intensitive adjective-pronouns:
what @ pily! | I never knew such a man! These words
naturally precede the @ + noun thiough being emphatic.
In such constiuctions as so long a lime, as good a man as
any, loo good a man the order is the result of avoiding the
awkward collocations *a so long time, ctc.

1794. ‘The construction with possessive pronouns is
analogous : my old friend, but all my lime, half their time,
Loth his eyes.

1795. We also have mid-possessive order in 1good my
liege |
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Genitives,

1796, Genitives always precede their nouns in Modern
Fnglish, which is also the normal Old-English position :
pas cyninges brobor ‘the king's brother, on Godes naman
‘in the name of God. The more intimate the connexion,
the more fixed this order is; hence it is absolutely fixed
in semi-compounds such as fiugla-land ‘land of the Angles,
England.

1797. But in Old-English post-genitives are also frequent,
especially in combination with quantitative words and groups,
as in manige para selestena cyminges begna ‘many of the best
king’s thancs,” where the last two words form a semi-com-
pound, micel d@l pira burgwara ‘a considerable portion
of the cilizens.” Also in combination with preposition-
gloups, as in on néawisle p@re byrig ‘in the ncighbourhood
of the dily,)” on fwa healfa p@re ie ‘on both sides of the
river’; herc it is the result of avoiding such constructions
as on pire byrig niawisle, where there is separation of the
clements of the pieposition-gioup, although such construc-
tions do occur.

Modifying Nouns.

1798. In Old-Lnglish modifying nouns follow their head-
word, as in Zifred cyning ‘king Allfied,” Eadedr apeling
‘prince Fdgar,” except when the modificr is emphatic, as
in wmicel pas folces ofer s@ adrdfdon, balon pam cyninge
ZLifrede ¢ (the Danes) diove many of the people over the
sea, cxcept the king, Alfred” It is to be observed that
in Alfred cyning the adjunct-noun is subordinated to the
proper name not only in position but also in stress.

1799. In Modein English the modifier comes first: g
Alfred, Mr. Smith, Dr. Tanner, Farmer Hughes, Brother
Jonathan, Iriend Mill. This change of order scems to
be due simply to the analogy of the pre-position of ad-
iectives and other noun-modifiers, the adjunct-noun keeping,
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however, its weak stress (-king Alfred), which would be
impossible in Old-English.

1800. The articles may precede the adjunct-noun ex-
ceptionally in @ Afr. Swmith ctc, and regularly in such
collocations as Zke angel Galriel, the emperor Maximilian ;
so also possessives, as in my friend Smith.

1801. But when the adjunct-noun has a strongly specia-
lizing function, it follows its head-word in Modern as well
as Old English, being preceded by the definite article,
as in William the Congueror, John the Buplist compared
with Zhe angel Gabriel, there being only one ¢ Baptist,
while there are supposed to be many angels. In Afr. Smuth
the bookseller we have Dboth positions of adjunct-nouns.
In 7, john Smith, he (the speaker) said . . the post-
position is incvitable; so also in Ldward, Prince of Wales
compared with Prince Ldward.

Pronouns.

The position of pronouns has been incidentally dealt with
under that of nouns and adjectives.

1802. The Old-English postposition of quantitative ad-
jectives (14781) is still preserved in combination with pronouns :
are they all gone? | we thank you both | the awkwardness of
our (or us) botk addressing the same lady. But these words
nccessatily precede possessives, except in constructions such
as that in the last exawmple : bo/k Lis eyes, T10 frusirale both
their hopes.

1803. Adjectives modilying indefinite noun-pronouns follow
them, as in something bad, anything good [compuicd with any
good thing, nothing remarkable; similarly in ampthung else.
If the adjective precedes, they become pure nouns:
her manner there was an indefinile something.

1804. myself clc. follow noun-pronouns in the same
way: he himsdf says so. DLioken order is more cmphatic:
1 wall sce about 1t myself.
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Verbs.

1806. As regards the position of the verb in the sentence,
it is to be observed that some subordinate words—con-
junctions and adverbs—always take precedence, such as
and and the Old-English ze ‘not” Hence in sentences
beginning with and or ze 4 verb, the verb is practically
initial.

VERB + SUBJECT.

18086. (¢) In interrogative senlences (1771): are you
ready ? | where is he?

(¢) In imperative sentences, where, however, the pro-
noun is generally omitted. In Old-English it is added
regulaily in negative sentences, where the verb necessarily
precedes the pronoun through being attracted by the #e
(1807): me béo gé bifere! ‘be (yc) not bitter!’” The
postposition of the pronoun in positive scntences, as in
cume gé! for the more usual cumap! ‘come (ye)!’, scems
to be due partly to the analogy of the negalive con-
struction, partly to the feeling that the pronoun is a tag.
When the pronoun is added in Modern English, it follows
the veib in negative sentences—do nof (you) do that!
while in positive sentences it generally precedes the verb
in the spoken language: (you) let fhat dog alone! | ncver
(you) mind!

Pre-veib order occurs already in Old-English: J# soflice i
bine gesitpel ¢ do thou make known thy vision !’

(¢) In non-imperative sentences expiessing wish or com-
mand: may I e hanged! | perish India! In so e it!
the varb is attiacted by the so (1810). This inveision is
avoided in the case of tiansitive veibs because of the
ambiguity that would atise: God forbid!| God save the
Quien!  Both orders arce also found in Old-English.  These
sentences evidently follow the analogy of mipcrative sentences.
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(d) In sentences of condition ndre [ = ne wdre)] sto gdes-
lice geticnung “were it not for the spiritual meaning ' | zere
Richard mine, his power were mine | were he my brother —=
‘even if he were my brother.’

So also in sentences of alternative hypothesis : wyle 4é, nyle
| = ne wile| hé ¢ whether he will or not, willy-nilly.’

ArTER FronT WoORDS.

1807. In Old-English certain adverbs draw the verb after
them, so that it precedes its subject. This is always the
case with #e, as in ne mag 1¢ pat don ‘1 cannot do that’
compared with #¢ muwg pet don.

1808. Generally also with such adverbs as @ “then,” Aar
‘there,” which serve to connect the sentence they intioduce
with what precedes: pa feng Ailfred to rice ‘then Alfied
succeeded to the throne’ | and pa@r wearp se cyning of slegen
‘and there the king was killed’ | and pas ymb twegen monap
gefeakt se cyning wip pone here ‘and two months after that
the king fought with the (Danish) army.’

1809. The connective force of this order is shown by its
occasional occurrence after the conjunction and: and jwt is
péak swipe clidiy ; and licgap wilde moras wip éastan ‘ and it
(the country) is very rocky; and wild moors lie eastwards
(of ir)”

1810. But even in Old-English there are many exceptions,
and Modern English generally has the normal order subject
+ verb, although inversion still occurs even in the spoken
language: nor do 1 | so do I | now comes the amusing part of
the story.

1811, Verb-inversion is sometimes caused by a preceding
dependent clause both in Old-English and Modern literary
English: nof as the world gives, give I unto you. Here also
it is evidently connective.

1812. Verb-inversion in appended or parenthetic clauses
of statement is also connective: yes, said the boy | yes, sard
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he, I will | what, said he, do you want? With *+guoth he,
whose verb is used only in this construction, the order is
invariable, but with other verbs pre-subject order also occurs :
my son, my son! ke cried, they have murdered him! So also
in Old-English A¢ cwep is used in the appended as well as
the front-position instead of cwweb 42,

In vulgar English the inversion occurs also in front clauses :
says he, what do you want ?

1813. In Modern literary English connective verb-inversion
is frequent in dependent sentences as well: Death ilself is
not so painful as is this sudden horror | Ruppin, where lies the
grealer pari of the regiment | a collage in which lived the widow
of a former curale | what were kis thoughts I cannot fell. This
is a complete reversal of Old-English tendencies (1778).

1814. Another kind of verb-inversion is that caused by
emphalic or exceptional front-position of other classes of
words. This is frequent with adverbs and adverb-groups.
as in the following examples, where the inversion is obliga-
tory: scarcely had I sat down, when .. | not 4ill then did I .. |
fo such sirails were they reduced that .. Examples wilh other
parts of spcech are: enclosed is a lelter | the grealer their
power, the grealer seems their revenge | thigh sparks of honour
in thee have I found. Here also the inversion is often obliga-
tory; such a construction as *enclosed a letler /s would make
the #s too emphatic (1766). In other cases the inversion is
exceptional, as in Aow foolish was I! where was=(woz),
not (woz), which would make the sentence into a question.
Even in Old-English front order does not necessarily cause
inversion unless connectiveness is implied at the same time,

1815, In such phrases as kere is your hatl | there goes the
richest man in England!, compared with Aere he is! | there he
goes I, the inversion is fixed, because the adverb is felt to
be a substitute for a subject-word, kere is your hat being
equivalent to #kis /s your hat.  This construction is especially
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frequent with the weak Zhere: there 1s no more bread | there
lived a man.

1816. In the formal, elliptical style of public notices the
verb is put first for emphasis in such phrases as died on
the 14k, Similarly in periphrastic tenses, with omission of
the veib: o be sold, @ desiralble family residence.

1817. Otherwise front verbs occur only in poetry: smiled
then, well pleased, the aged man (Scott). With a verb which
is wholly, or partly, transitive, as in skook a/l the hollow caves,
this construction is liable to cause ambiguity.

Mobirirr 4+ VERB.

1818. A verb regularly follows instead of preceding its
modifier when that modifier is a relative or conjunctive woid,
as in _you are the man whom I want | I know where ke is.

1819, Verbs also regularly follow exclamatory words : Ao
ke boasts ! | what a strong man he 15!

The original Arian post-verb order is also preserved in
some cases in Old-English in independent as well as de-
pendent sentences (1778).

1820. Thus pronouns generally precede the verb, as in
hé hine gefeng “he took him prisoner,” kie begéaton welan and
#s lzfdon ‘ they acquired wealth and left (it) to us,’ compared
vilh A¢ gefeng pone cyning.  So also with adverbs: k¢ pa swa
dyde ‘he then did so,’ hie picr wunodon *they dwelt there.
These words have evidently kept their original position
through being unemphatic. This order is only poetical in
Modern English: ike serpent me beguiled,

1821. Even full nouns occasionally have the same position,
as in ké pé&r sige nam ‘ he gained the victory there” Ilere—
as also to some extent in the preceding examples—the two
words form a sort of compound, sige nam being parallel to
bi-slandan, -hine geféng 10 becuman (740). This order is
especially frequent in sentences introduced by and: i ridon
hie brder . . | and pone apeling on p@re byrig metton. 1If the
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second sentence came first in a group of sentences, the end-
verb order would be impossible, as being too abrupt. But
even in the earliest Old-English verbs of weak meaning such
as ‘have’ and ‘be’ always follow the Modern order, keeping
as close as possible to their subjects, as in &afde sige ¢ had
the victory,’” compared with sige nam | hz was fwelf nikt mid
p&m cyninge, and ki line miclum and his gefiran mid féo
weorpode ‘ he was twelve days with the king, and he honoured
him and his companion greatly with money.’

1822. We still preseive post-verb order in tme thinks
through the analogy of 7 #kink.

SevERAL VERB-MoODIFIERS.

1823. Datives precede accusatives: Aé gesealde his bréper
healf kis rice ‘he gave his brother half his kingdom.” So
also in Modern English a datival noun or pronoun precedes
an accusatival noun, as in ke showed me his pictures [in Old-
English a dative pronoun precedes the verh, § 1820]; but if
both are pronouns, the accusatival pronoun precedes : grve i
me | [Old-English: sgle me hit!).

1824. Object-complements naturally follow the object-
word: they made him king | o call people bad names | to paint
@ house while | [1his crimes make guilly all his sons|. So
also if the complement is a verbal: / saw Aim come | 7 want
him fo come | I saw him coming | 1 saw it done | excuse me
inlerrupling you.

Verbals and Periphrastic Verbs.

1826. Verbals are followed by their modifiers in the same
way as the verbs they are formed from: (we saw him) giving
a beggar some money.

For the ¢ split infinitive’ see § 1864.

1828. In Old-English a finite verb in combination with
verbals has the same freedom of position as a simple verb,
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being generally put at the end of a dependent sentence:
pa hé geseah pwt hé oferwunnen béon wolde ‘ when he saw
that he was going to be conquered” In indecpendent
sentences the tendency is to put the verbal at the end: ja
opre wicron hungre @ cwolen ‘ the others had died of hunger’ |
manige cipon [Englisé gewrit Grddan ‘many could read
English writing.’ It is to be noticed that in such sentences
as hie hafdon pone cyning of slegenne (later: ofslegen) ¢ they
had killed the king’ the verbal comes after the noun because
it originally stood in apposition to it. In Old-English
end-verb order in independent sentences is frequent in
periphrastic forms composed of participles and ‘have’ or
‘be,” but only in joined-on sentences in accordance with
§ 1822: and hie pa ymb pa galu feohlende wron oppat . .
‘and they fought round the gates until . .’

1827. In Modern English, on the other hand, there is
a tendency to make the elements of a periphrastic form
into a compact group, whose modifiers follow it in the same
way as they follow a simple verb: I-skall-have-writlen my
letfer.  But many adverbs are freely inserted: 7 do not know |
1 have never seen 1f.

1828. In Modern English the elements of a periphrastic
form follow each other in a fixed order, which is rarely
departed from even in poetry: a sfrong lyrant who invaded
has our land (Spenser). But emphatic front-position of the
wfinitive is not unfrequent: +for die I shall!

1829. The order of the verbals in periphrastic veib-forms
is the natural result of their development. The finite peri-
phtastic verb shows the following orders:—

pies. partic. (4 pret. paitic.)
infin. + {pret, partic. { + pres. partic. (4 pret. partic.)
{+ pret. partic.
pies. partic. + pret. partic.
pret. partic. 4 pres. partic. (+ pret. partic.)

1880. It will be observed that the infinitive occurs only
VOL. II c

auxil. 4
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as the first of a group of veibals, the other places being
filled up exclusively by participles, which may also take the
place of the infinitive itself,

1831. The periphrastic infinitives always begin with the
supine ; they have the same forms as the finite veib as far
as their verbal-elements are concerned.

1832. The periphrastic (present) participle and gerund
has only the order pres. partic. 4 pret. partic. in common
with the finite forms ; it has in addition the following forms :—
pres. partic. (4 pret. partic.)
pret. partic.

All periphrastic participles begin with pres. partic. + pret.
partic.

pres. partic,+ pret. partic. + {

Adverba.

1833. Adverbs modify so many different parts of speech—
besides modifying groups and sentences—that their position
varies greatly. They show, indced, almost the last remains
of normal free order in Modern Lnglish.

For dependent adverbs see § 1858.

Apvrres + NoMINALS OR ADVERBS.

1834. In accordance with gencral principles, adverbs
precede adjectives, adverbs, and adverb-groups: zvery quuck, not
s0, quile in-the-wrong. So also adverb-groups precede under
the same circumstances: not-at-all sorry, not-at-all in-the-
wrong.

1836. The adverb enough, like the adjective emough, can
either precede or follow its head-word in the carlicr Modern
as well as Old English, but in the present English it can
only follow: good enough, quickly enough. In Old-English
it may follow adjectives, as in swélé genge sweet enough,’
but generally precedes adverbs, as in gengg georne wilan
‘know well enough, know quite well.’

1836. An adveib immediatcly preceding a noun is in-
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ditinguishable from an adjective, as in the then state of
affairs. But an adverh before a group-noun—even if the
group consists only of article + noun—still remains an adverb,
although, of course, it approaches in meuning to an adjective,
as in g.ile the gentleman, not at all a lady, fully master of the
subject.

1837. In some constructions adveibs follow their nouns,
standing to them in a kind of loose appoxition, as in zke man
there="*the man standing there’ or ‘the man who is there,
one more="‘one in addition.” The connexion is still looser
in such constiuctions as 0 permeale space generally.

VERB 4+ ADVERB.

1838. In accordance with general principles adverbs and
adveth-groups generally follow veibs: come in | let us go
now | I-shall-kave-finished in-a-fer-minutes.

1839. not always follows a simple verh, but with peri-
phrastic forms and verbals it has the same position as veib-
preceding adverbs, that is, it follows immediately after the
auxiliary instead of coming at the end of the periphrastic
form—as in 7 shall not go [the will want not our help), do
not go! compared with 7 will not | +go not!—and precedes
supines and other verbals, as in % de or not to be, that is the
question | not knowing what else fo do, I came home.

1840. If the verb has other modifiers more intimately
connected with it, these precede the verb-following adverb;
this is especially the case if the other modifiers are logical
predicates (I am ready now), or objects, as in ask him again!

1841. All adverbs—whatever their position may be in
other cases—necessarily follow interrogative verbs; but, as
a general rule, they do not follow the verb itself, but the
accompanying pronoun: 7s ke here? | is he never ready in
time? 1f the verb is periphrastic, the adverb comes at the
end of the group: shall we go now? But 7ot comes
immediately after either the veib itself—in which case there

c2
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is always contraction in the spoken language—or the accom-
panying pronoun, in which ca-e there is no contraction : 7s
not (iznt) ke here? | is he not here? | shall not (faant) we go
now ? | shall we nol go now? 'The second order is preferred
in writing, except m reproductions of colloquial speech,
where the contracted forms are generally written (fsn'/,
shan't). ‘The second order occurs only occasionally in
specch,

1842, In a succession of adverbs and adverb-groups
those most intimately connectcd with the verb precede:
come up al once! | we went lo school fogether | I want fo
look about me a hitle.

1843. When a verb is followed by an object-word and an
adverh, the order of these is sometimes doubtful, as in
1 have brought back your umbrella or I have brought your
umbrella dack. In such a sentence as bring in some more
coals! the adverb generally precedes. DBut the general
tendency is to put the object first; in some cases, indeed,
no other order is allowable, as in Zef kim n /! | 1 have Kyt
my umbrella behind. The rcason appears to be that the
adverb might be mistaken for a preposition, if put befoie
the noun-word.

1844. If scveral adverbs follow without being specially
connected with the verb, time-adverbs generally come first:
he has allered a good deal lately | we expect him home again
fo-morrow, where, however, again scems to be specially
associated with the verb, forming with it a kind of com-
pound. 1f ggain is detached by end-position, it becomes
emphalic, as in /o ge! back lo civilization again compared
with /o get back again lo civilization. So also in ke is there
still compared with ke is still there,

1845. When one of two modifiers is a lengthy group, the
shorter verb-modifier is often allowed to precede even if
it would otherwise follow, as in Ae Aeard agarn the language
of his nursery [ke heard 1t agamn), I met him last night at
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a parly al Mrs. Carler's [I met Jum there last night]. In
such cases it is felt that the heavier modificr will easier
bear scparation from the verb.

ADVERB + VERB.

1848. An adverb which precedes a simple verb also pre-
cedes the supine and other verbals—misfortunes never come
single | I hope never to see his face again | the thought of never
secing him again—and follow auxiliarics and the unem-
phatic &: 7 have never spoken fo him | I should never have
thought of that | ke is mever ready in fime. But if these verbs
are emphatic or detached, the adverb precedes them: /e

never is veady in time! | I never have spoken to him, and hope
I never shall,

Weak %ave (not auxiliary) and the link-verbs take the adverb
before them : ke never has any money | he never gets ready in
time. Note that ¥/e kas never would in speech be contracted
(hijz neva), which would suggest Ze is.

1847. When an adverb is put before instead of after
a veib, it ccases to modifly the verb exclusively, but modifies
also the whole group of words connected with the verb, as in
1 certainly think so compared with 7 think so certainly (364)
| 7 hardly think we want a fire compared with fo think kardly
of a person, where the change of position completely changes
the meaning of the adverb. So also gladly in 7 gladly acceded
fo his request means ‘I was glad to (accede to..), while in
1 acceded to his request gladly it means simply * with gladness.’
So also if we made ke generally failed to explain his meaning
into ke failed fo explain his meaning generally, the adverb
would modify explain only, and the meaning would be he
succeeded only partially in explaining his meaning.’ Other
examples are : Wednesday came, and luckily it was a fine day,
where luckily = ‘it was lacky that .. | I cannot begin my
work again when 1 have onve been interrupied compared with
inlerrupled once.



22 SYNTAX. {§ 1848.

1848. Another result of this is that a verb-preceding adverb
is oflen vaguer in meaning than a verb-following one. Thus
while the end-adverb in J wnderstand you perfectly has its
literal meaning, it tends to become a mere expletive in such
sentences as £ perfectly appreciate the delicacy o/ your position.
So also in the last example of the preceding paragraph.

1849. As the pre-adverb order tends to distribute the mean-
ing of the adverb (1847), it sometimes has the same effect as
front-order often has (1854), that is, it tends to give it a depen-
dent mcaning, so that it scems to refer back to what pre-
cedes. This is clearly scen in many adverbs of time, which,
when they precede their verbs, suggest the idea of sequence
as opposed to that of an isolated event, as in 7 now proceed lo
explain . . compared with 1 proceed fo explain now, where now
means ‘at the present moment” So also in ke afferwards
became a schoolmaster | we then went on to Rome, where then is
parallel in meaning to the initial conncctive adverb-group in
the next day we . . [contrast: ke came on Monday, and went
awqy again the nex! day).

1850. Adverbs are often put before instead of after parti-
ciples in periphrastic forms as if the participle were an adjec-
tive, as in Je has been very kindly freated instead of the normal
he has been Ircated very kindly | it is very well done [he will do
it very well).

1861, The adverb never always precedes its verb: never
wind! So also the synonymous Aardly ever: I hardly ever
sce him now. Scveral other adveibs of time also show a
strong preference for pre-order, espedially the corresponding
always: he always dines at the same place [he dines there con-

lantly), I often sce him af the theatre | il rarely happens that . .
With all of these post- or end- order is much less frequent.

1862. The pre-order of the intensitive guite (I quite agree
with you) seems to be fised.

1853. We have lastly to note the illogical pre-order of only
in such sentences as 7 only wan! sixpence=Iwant only sixpence
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or I want sixpence only. The hesitation between these last
two orders was probably the reason for preferring pre-order,
which was of course originally emphatic, 7 want only sixpence
implying ‘all I want is—I want nothing more than—
sixpence,’

FrONT ADVERBS.

1854. Front-adverb position often suggests the idea of
dependence on what precedes, as in Zke next day e went on
fo Rome (1849). So also in /fere ke stopped short in his
specch | they used to be quite common, and now they are quile
rare. This order is not emphatic; in fact, if we wished to
make the #ow of the last sentence emphatic, we should put it
at the end: hey are quite rare now.

1856. But in some cases front-position seems to express—
or at any rate to accompany—emphasis on an adverb, and in
‘now we are off al last! compared with 7 am going :mow
[£ am going ‘now with a different kind of emphasis from that
of the first sentence), ‘cerfainly I think so | of “course I shall
[he said it of :course without thinking), after “all, it does not
maticr! ‘The front-o1der in here we are ! there he goes! seems
also to be emphaltic.

Sentence-words.

1856. Sentence-words and sentence-groups used as voca-
tives and imperatives are very free as regards their position
in the sentence, front-position being generally emphatic, as in
‘siv, you are mistaken! compared with yes,-sir / | please do it
again/ compared with kalf a cup, please! | thank you, I wonld
rather not! compared with #o, thank you. But in _yes, please,
the please may be emphatic, because, as _yes is also a sentence-
word, please itself may be regarded as beginning—or rather,
constituting—a new sentence.

1857. Interjections are generally emphatic, and therefore
prefer front-order.
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Conjunctions and Dependent Adverbs.

1858. Conjunctions, being connective words, natuially
come at the beginning of the scntence they join on.

1859. When a pure conjunction and a half-conjunction
or scntence-adverb come together, the conjunction naturally
precedes in most cases—always in the case of such conjunc-
tions as and, buf, which never occur except initially: duf,
nevertheless, . . With some conjunctions the order is
indifferent : if; on the other hand, . . | on the other hand, if . .

Broken Order,

1860. Broken order is very frequent in Old-English. When
two or more co-ordinate words ought to precede a word which
they jointly modify or are modified by, there is a tendency to
avoid suspensiveness by putting only one of them before
this word, and letting the others follow in tag-order: szeife
micle mgras fersée *very large fresh-water lakes' | Cyme-
wulf benam Sigebiyht his rvices and Weslseaxna witan
‘Cynewulf and the West-Saxon senators deprived Sigebiyht
of his kingdom’ | gesat paet land and ged@lde ‘ occupicd the
country and divided it’ | két gcwyréan ine burg pér on nia-
wisle and gemannian ‘ordered a fort to be built and gairisoned
in the neighbouthood.” Of course, if the whole groupis very
shoit, or if the two words are closcly connected in meaning,
or if one of them is of subordinate force, there is no break:
and hé him feoh and feorh gebéad * he offered them money and
their lives’ | @n deren fell ¢ one bear’s skin.’

1861. In some cases Old-English broken oider is the
result of the second word being in apposition, as if it were
tagged on by a rclative sentence: ké Aafde tamra diora
unbebohtra siex hund < he had six hundred tamne reindeer un-
sold” In such cases the tag-order is preseived in Modein
English as well.

1862. Old-English makes a free use of broken oider in
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other cases as well. In such a sentence as pa@ cyningas pe
pone anweald hafdon pes folces on p@&m dagum © the kings who
had the rule of the people in those days’ the break between
anwcald and its genitive is to avoid making Aefdon too
cmphatic. In @t hira ne mihte nan 16 oprum © so that none
of them could come to the others ’ it is the result of the front.
position of Are, which is put immediately before the verb
because it is logically cquivalentto * they” The end-position
of veibs and verbals often causes broken order, as in da apre
wdron hungre @ cieolene “ the others had died of hunger.’

1863. Modern English is much more tolerant of suspen-
siveness, and the logical spirit of the language makes it
averse to broken order.  The Old-English order adjective
noun + adjective suivives only in such isolated phiases as
good men and frue. Breaks caused by emphatic end or
front order, such as dars and bolls we have none | of fuel they
had plenty, belong only to the literary language.

1864. But there is one hind of break which is unknown
in Old-English, and is mainly of Modern English growth -
the so-called * split-infinitive '—-that is, the supine with a word
or words coming between the /o and the verbal, as in i s
necessary fo clearly understand this foind mstcad of the more
usual ¢/ s necessary to understand ihis pont clearly.

Cross-order.

1865. When two word-groups or sentences of similar
construction follow cach other, they may, in a language
which has free order, be cither in parallel order (anaphora)
or cross order (chiasmus). Thus in Latin we have parallel
order in alto loco, alio tempore ¢ in another place, at another
time,’ cross-order in mulios défendi laesi néminem I have
defended many, injured none.’

1866. Cioss-order occurs in Old-English, as in Aw? land
is eall weésle, bitlan on féawum stooum styceem@lum wictap
L'innas, on huniope on winira, and on sumcra on fiscope be
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p@re s& ‘the country is all desert, except that in a few
places Fins dwell piecemeal, (being engaged) in hunting in
winter and fishing by the sea in summer.” Here it is the
result of on sumera being attracted by the similar gioup on
winfra. This probably is the origin of the construction,
although in higher stages of development it was used for
emphasis and rhetorical effect.

Front-order.

1867. As we have seen, front-order is normal in the case
of conjunctions and other particles (1858), of interrogative
and exclamatory words (1771). and of verbs in interrogative
sentences (1806). In some of these cases the front-order is
emphatic, in others conuective. We have also considered
more exceptional cases ol front-verb order (1811 foll.) and
front-adverb order (1864). Other exceptional cases of front-
order are:—

1868. Iront predicative adjectives: #houghtless he may be,
bul not vicious | viclorious indeed they were, bul at whal a cost !
These are purcly literary examples. But this order occurs
also as a vulgarism in such phrascs as righ! you are !

1869. Front object-word : tAis ke owed partly to kis fatker.

1870. Front object-complement: enclosed you will find
a letter.  Compare enclosed is a lelter and the other examples
in which fiont-order is accompanied by verb-inversion (1814).

The front adjective in such scntences as dig as ke is, I know
a still bigger man | black as e has been painted, he is far worse
in reality is the necessary result of their grammatical structure.

For the fiont-order in of fuel lhey had plenty, sce §§ 1863,
1871

Group-order.

1871. Preposition-groups normally follow their head-
words. Such inversions as +of Corinth king on the
analogy of genitive + noun are rare even in poetry. But
preposition-groups often take emphatic front-position in
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prosc as well as poctry : of fuel they had plenty | of cowardice
he lhas never been accused; and with verb-inveision: | of
a noble race was he | to suck straits was I reduced. Such
constructions as iree sons, of whom all dicd young are blend-
ings of . . all of whom died young and . . who all died youny.

VERBAL-GROUFS.

1872, The position of verbal-groups in the sentence is
quite free: hearing you were in want of a sccrefary, I have
come do ] you of one | well, this bedng nowo scllled, led us go on
lo somdlluing else | they would nol let hun go home, 1t beng
a slormy night.

Sentonces.

1873. In gioups of sentences we can observe the same
distinction between post-adjunct and pre-adjunct order as in
groups of words (1871).

1874. Indcpendent sentences follow post-adjunct order.
Indeed, no other order would be possible with most of them,
such as copulative and adversative sentences.

1876. Dependent scntences, on the other hand, oficn
follow pre-adjunct order, especially temporal, hypothetical,
and causal sentences (468): when ke came, I was not af
home | if I can, I will do it | as I saw il was no use arguing.
I said no more. 'The reverse order is ncaily always allow-
able: I was al home when he came | I will do 1t if I can.
The geneial principle is, of course, to put in front the
sentence which is most emphatic or most closely connected
with what precedes.  But in some cases the order is fixed,
especially when there is a difference of meaning.  Thus
causal clauses introduced by as always precede, for, if they
followed the head-sentence, they would be understood as
clauses of comparison (do as you please!). This scems to
show that with dependent sentences the pre-adjunct order is
the normal one.
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1876. Front-position of conjunctive and relative clauses is
sometimes regular, as in whaf you say is {rue, sometimes
exceptional and rhetorical, as in wha! ke wants 1 do not
know,

Elliptical Order.

1877. In the elliptical language used in titles of hooks,
headings of chapters, indexes, ctc. there arc many deviations
from the order of the ordinary language. Thus in an index
to a book of history we should find the French Revolution
given as Revolution, The Frenck in the suictly logical order,
while the order in William the Congueror, being alieady
logical, is retained. So also with proper names the more
important surname would come first: A/ill, John Stuart.

1878. This elliptical style also has an emphatic order
different from that of the otdinary language, as in Fratrive,
Balile of.

1879. In some cases this elliptical order has passed into
common speech, as when we say mime fhrly instead of
half-past mine.

1880. Another kind of clliptical order is preserved in
such phrases as # costs five shillings a pound | [ paid fawopence
each for them | do you mean last Monday, or Monday week ? |
e lives al six, Queen's Koad.

SENTENCE-STRESS.

1881. In addition to the threc degrees of stress already
distinguished (869), we now require a fourth—extra stress,
maiked (;).

1882, The general principle of sentence-stress is to pul
stiong stress on those words which are prominent in any
way, and to give weak stress to those which are subordinate
to them (736, 880).

1888. Hence the gencral tendency is to give strong stiess
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to full words, weak stress to form-words. But if a full word
becomes subordinate in meaning, it can take weaker stress
ta sprece of dread).  Conversely, if a word which is usually
subordinate is made emphatic or becomes logically promi-
nent, it can reccive strong stress.

1884. In comnected specch all words that express new
ideas are mote or less emphatic, and therefore take strong
stiess; wlile words that express ideas that are already
familiar or can be taken for granted, are unemphatic and
have a weaker stress: a German :came fo ILondon . . the
:German left :London, and awent fo Liverpool.

1885. In such a sentence as -7 :igof et the first word is
understood from the context, and the second is a mere
connecting word, so that the stress necessatily falls on e/ ty
what may be called *ncgative emphasis.”  But in look Ao
ywet T am! there is increased stress on ze/, which gives it
the meaning ‘very wet'; this is positive emphasis or
emphatic stress.  If the word zery is put in, there is no
necessity for emphatic stress: you are “very ‘wel.

1886. The cxample just given is one of what may be
called intensive stress. Another example is you will catch
your ;death of cold. Intensive stress is often emotional, ex-
pressing excitement: jwhat, do not you know? | what on
searih is the maller 2 ' ;good heavens, gentlemen !

1887. A less emotional form of intensive stress is that
which (xpiesses the idea *even’: enongh fo make a ;sain:
steear ! | no extra stress in enough fo make cven a saint swear |
1 wonld not haie 1t at a jgift | 1 did not do 1l : I never should
bave ;thought of such a thing.

1888. Another form is that which expresses antithesis:
he did not remember your name. o could he ;help remem-
bering 1, when he hears it fwenly times a day ? | we shall be
too late, aftor all. I ;lold you so | you have made a great
mistake. [ ;know [ have. In the first example the anti-
thesis is between not remembering and the impossibility of
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not remembering ; the other two imply the antithesis ¢ you tell
me this as something new, but I told you—1I knew about it-—
before” In all these examples the extra stress might be
accompaniced by the compound-rise tone (1951), which would
suggest the emotional element of peevishness or impati.nce.
The second might be accompanicd by the compound fall
(1962), with a different shade of meaning. In such an
example as the following, the extra stress seems to be neccs-
sarily accompanied by the compound rise: can ke do it? ke
ssays ke can.

1889. In the above examples the extra stress adds some-
thing to the meaning, but in some cases the extra stress falls
on words which are already intensive, without modifying their
meaning, as in J ;guite agree with you, where the substitution
of ordinary strong stress would not alter the meaning. In
fact, 1t is logically impossible to add anything to the force of
such words as guile, all, ahways, never. But this kind of stress
may suggest somcthiny emotional, as in 7 will ;very soon
show you what I mean, where it may imply threat. The
practice of giving extra stress indiscriminately to all intensive
words is a common fault, especially among women,

1890. When two or more words are contrasted, either
they receive extra stress or the stress of the repeated word is
diminished : some Lnglish pecple have ;light :hair, some have
sdark hair | the town :mouse and the country :mouse. So also
in counting, such numerals as */kiricen, ‘fourteen, *fifteen have
the stress on the fiist syllable, while when isolated they have
even stress “Zhirleen, eic. (922). We may call this ‘con-
trasting stress.”

1891. Modifying stress is similar: Zhe eard is round. 1t
is nol ;quite round, but a litlle flattened.

1892. The completion of a scrics is marked by what may
be called elimax-stress: one, fwo, three, and a;roay! | here
and there and ;everywhere | the days of the week are Sunday,
Monday . . ;Salurday.
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1893. In such a sentence as shall we smoke a pipe lo-
:gether 2 compared with skall we smoke a pipe? the extra stress
is not the result of emphasis, but of the following weak-
stressed word, the effect of the increased stress being to bind
the two words together more closely, as in good:natured man
compared with ‘good-natured (929). We can call this group-
ing stress. Other examples are: 7 am going o ;call on him
(£ am going to call on some friends) | one gets ;used fo
things | a room with the ;windows shut | I forgol to wind my
swalch up [. . wind up my watch) | I did nothing ;wrong,
-did 1?

1894, So also formulae and traditional phrases are bound
together by one word in them having a predominant stress:
the house that ;Jack built | all is well that ;ends well | this dav
sweek | cut and come a;gain. The general tendency in such
combinations is to stress the modifying word.

1895. If a naturally weak-stressed connective word is
separated from the words which would otherwise follow it by
an inserted gioup or clause, it receives strong break-stress:
he i, physically speaking, a failure | a man -who, if he had
the chance, would do great things | ‘if; as is most probable, . .|
but, said ke, . .

1896. There are some formal connecting words, such as
de, which have little or no meaning in themselves, and are
therefore incapable of independent emphasis. Ilence a
strong—that is, in this case, an extra strong —stress on such
words is felt to be equivalent to emphasizing the whole
sentence: what ;are you deing? | what ;docs he know aboul
#7 | you are lale. I ;am rather late | he will be angry. It
him be angry! We may call this distributed stress. The
positive emphatic non-interrogative forms of the veib (2169)
always have distributed stress: 7 ;d7d say so.

The contrasting stress in man never ;is, but always to ;be blest
applies logically not to the verb itself but to its distinctions of
tense: as such verbs as s have a meaning of their own from
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this point of view, strong stress on them is not necessarily
distributed.

The strong--not extra strong - stress in such sentences as
what is it # is only negative, being the result of the subordination
of what (1915).

1897. As even stress tends to balance words against one
another (898), it is the rule in combinations of adjectives
(both assumptive and predicative) with nouns, and of adverbs
of marked meaning with other words: “fhree -big ‘dogs | I am
‘quile ‘ready | i rains hard. This is especially the case with
negative words: I zhink not [1 think -so) | I canno! go (‘*kaant
‘gou) ‘now compared with 7 -car go.

1898. But negative words sometimes have weak stress, as
in kave you heard whether the house is insured or -not ?, where
the nof is not stressed because itis logically superfluous [but
you will have fo do it whether you like it or *not], and in some
cases where it forms a sort of compound with an intensive
word : fhe voyage is certainly -not a long one. So also in
I would rather -not go. But when not precedes such words
it takes the stress: nof -very well | nol :quite ready | it is not
-yel lime.

So also such contractions as (kaant, wount) presuppose
can-not, will-not.

1899. When sentence-words and sentence-groups stand
in the unemphatic end-position, they undergo enclitic
stress-weakening : arc you going shome, JJokn ? | John, are

you going ‘home?| yes;-sir | soiie bread, -pleasel | it s lute,
15 <112 [asn't 1t “late P]

1900. If three strong-stressed words come together-- -
especially in immediate succession, but also with intervening
weak-stressed words—the stress of the middle word is often
reduced, especially if it is a monosyllable, as in English :plum-
‘pudding compared with plumpudding | five :minultes fo nine
| five “minutes| | a great :big man | @ heavy :round stone | a
little :more room | all :day long | fwo :pound ten | a hard :day’s
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work. DBut this happens only when the middle word can be
regarded as subordinate to the preceding word or as being
specially connected with it, not when they are all of equal
weight and independence, as in a ‘thick ‘gold ‘chain | it s
very hot in here with ‘that -big ‘fire | “ten *years a'go.

Hence also the distinction that might be made between /e
Sailed completely to expluin his meaning and ke “failed
com:pletely to ex pluin his meaning. In the former the adverb
modifies fuiled; in the latter it modifies explain, with which it
is fclt to form one stress-group.

1901, Rapid speech is unfavourable to even stress. If
two even-stressed syllables come together at the end of
a sentence, there is a tendency in rapid speech to throw the
stress forward, so that such a word as *Chsnese becomes
:Chi'nese, unless there is some special reason for throwing
the stress on to the first syliable.

1902. In the colloquial combination nire and 4 adjective—
where the nice is practically a vague very’—the second
adjective takes the principal stress: fhe roads are :nice and
‘dry. Cowmpare ccup and *saucer (928).

1903. Combinations of verbs of full meaning with other
words may have even sticss: 2o “change one's ‘mind | it rains
hard | he came running.

1904. But when a verb is intimately connected with its
object-word or object-complement etc., so as to form a kind
of compound with it, the stress of the verb is often subor-
dinated to that of its modifier: fo:/ight a fire | open the door /|
fo run a race | lo_feel loo full.

But shall we have the ;fire :lighted ? by grouping-stress.

1905. So also when a verb is followed by a preposition-
group with which it is intimately connected : 290 for a -walk|
1o fly info @ passion | fo cut 1t tn fwo. Similarly in such com-
binations as o -ont *hunting. But the verb may also take
the stress: Ae stood behind the door.

VOL. IL D
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1908. When a verb is intimately connected with another
verb or verbal, it tends to subordinate its stress, especially in
the combination verb + and + veib: skall 7 o and look for
him 2 | come and fry! | I heard him ‘go | did you see him
'start 7 | we have come fo *stay.

1807. But in the combination verb 4 adverb there is often
even stress, even when the two are intimately connected: &
“lie “dowwn on the 'sofa | dressed up like a Turk | put it down ! |
my waich has not been wound up |wind -up a watch, §1000|.
Note the distinction between o carry about and fo cry -about.

1908. In some cases, however, the adverb has the stress:
20 see him “off [but lo go off] | fo run a'way. Such sentences
as ‘come ‘in/ may also be pronounced :come in/ to express
impatience.

When the adverh is followed by a preposition gronp, the
adverb necessarily takes grouping-stress: fo lick joutl ar
Kim | when do you get jup in the mosning

1809. Propositions of definite and marked meaning may
have full stress, as in be'hind the door | since ihen | he is a-bout
“my height | without liyht we cannot distinguish colours, while
those of indefinite and abstract meaning, such as a4, of; on,
are generally sulordinated to other woids, as in -af Zhe door |
in life compared with “through ‘life | from ‘under the “table.
Hence a preposition may have different stress according to
its meaning, as in -under an obligation compared vith ‘under
age.

1810. But in combination with pronouns all prepositions
may take the chicl stress, as in -wu// yon :g0 with -him ? com-
pared with -will you go -with that man ? | crun ‘after -him,
with grouping-siress. Iven of may take the stress, as in
awhat “of -1l 1, where it is preceded by a word of subordinate
stress,

1011. If, however, a strongly stressed word precedes, the
preposition loses its sticss as well as the pronoan: 7 zoi//
think -of it | do not talk about 71}
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1912. In some cases differences of stress—which are
often further accompanied by changes of sound---give rise
to doublets with special divergencies of mcaning and
function. The rules which follow are of course liable to be
crossed by the general principles of emphasis already laid
down.

1913. this and that generally have strong stress both as
nouns and as adjectives: 245 shows -that . . | ts that yor ? |
these young men. But if the demonstrative meaning is not
strong, they may have medium stress, as in #his book has not
had s leaves cut compared with this book is one of those
/ wani. So also when they are used as nouns in the sense
of ¢it’ without any special demonstrative meaning: 7 sazes
that (or -thal) quite clearly.

The adverb (¥at) has of course only weak stress. So also the
relative pronoun (¥at),

1914. So also the corresponding adverbs here and there
generally have strong stress: here is your money 1| there he
woes ! | come herel But in the case of these words also,
weakened  demonstrative  meaning  is  accompanied by
weakening of stress, as in did_you read as far as pag. len ? we
lef? off -there compared with 2ve lf? off “there, which would
imply pointing to the place. After verbs their stress is
often weakencd: 7 saw Jam -there yeslerday | the sooner we
et ~there the belier !

In all the above cases t/ere keeps the sound (¥ed) : the weak
(%or) has of course only weak stress.

1915. The interrogative what and which have weak or
medium stress when used as nouns, strong stiess when used
as adjectives, as in which ‘boy did it? | at what lime? com-
pared with ~whick is it ? | -what is the time ? The interroga-
tive who is used only as a noun, and has weak stress: -w/ke
#s -3 7 what and which when used as adjectives have strong

D32
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stress in all their other functions: swbmi? with what grace ke
can | which philosopher (relative).

The exclamation w/at! has strong stress, as might be
expected.

1916. Interrogative adverbs have weak or medium
stress: where does ke live P | when did ke come ? | why did he
do 117

1917, But in repeated questions all these interrogative
words take extra stress: jwhat did you say his name was? |
swhere does he live ?

1918. Relative noun-pronouns and adverbs have weak
stress : @ man -who could do great things | the place where he
lives, When used as conjunectives these words also have
weak stress: 7 know -who ke is | doesn’t he know -where to look
Jor 117 (note that this sentence is negative in form but not in
meaning) | J see ow it is done. But if the preceding clause
has a negative meaning, they have extra strong stress: 7 do
nol know ;who he 1s \ I have not the shghiest idea what he
means | ke will not know where to look for 1t | I cannot think
how it is done.

1919. enough has strong stress except when it follows the
word it modifies: enough read, enough of this but bread
-enough, good -enough.

1920. some with strong stress is a quantitative word : with
“some “difficully | some pecple think so. In the partitive
meaning ‘a little ’ it is weakened into (som) with weak stress :
-some waler | -some more bread.

1921. The weak forms of the auxiliaries occur only
before the nucleus (120) and—in the case of dz—before the
predicate : compare [ skall (fl) go with Z ihink I shall (-fl) |
ke 1s (hijz) a good fellow with what a good fellow he is (-iz)!
In other constructions they often have strong stress, especially
be: and ‘who *is -he 7 | I wonder -where -he *is | -is -he ready ?
1 expect he *is.
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1922. ‘have="‘must,” -kave (hiev, a:v)="*cause, have,’ the
weak (hov, av) being used only as an auxiliary, and occasion-
ally in the sense of ‘possess’: you will “have fo -have (hav)
your hair cul | lo -have a parly | ke -has a cold.

1928. must has strong stress, except in such phrases as
vou -must (mos) know that . ., where it is almost unmeaning.
Note that compulsion is expressed by strong stress—J7 ‘must
say I agree with him in that opinion—logical necessity by
extra stress : you ;musi :Anow what I meanl

1924. The weak-stiessed auxiliaries are all capable of
receiving emphatic stress: they said nothing. zwhy ;should
they have said anything ? | I ;should like you lo see 111 | why
swaill you persist in denying 117 | we ;can bul Iry.

Intonation.

1925. The tones have both an cmotional and a logical
significance.

The lovel tone is plaintive—especially the high level tone
- and suggests the idea of suspensivencss. The level tone
is not much used in English, where it has much the same
function as the rising tone.

The rising tone is associated with cheerfulness, animation,
surprise, expectation, hesitation, and suggests suspensiveness,
incompletion, and question,

The falling tone is the natural expression of dogmatism,
resolution, command, and suggests the ideas of complction,
finality, certainty, and of answer as opposed to question.

For the compound tones sce § 1950 foll.

1926. Hence declarative sentences normally end with a
falling tone, the preceding portions of the sentence being
uttered with rising or level tones to show that the meaning is
not yet complete. Thus you are quite’ or you are quite makes
us expect some word or words ending in a falling tone to
complete the meaning : you are quite right'. 1, on the other
hand, the predicate comes first, it is uttered with a rising tone
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to show that the subject is being waited for to complete the
sentence : greal is Diana of the Ephesians'.

1027, Ience also general interrogative sentences have a
rising, special interrogative sentences a falling tone (508, 4):
is he herd P | where is he'? But special interrogative sen-
tences have a rising tone—together with extra stress on the
interrogative word (1017)—when the question is a repeated
one: ;whal is his name’—what did you say his name was’?

For the intonation of alternative questions—as in #s ke an
Oxford or a Cambridge man P—see § 505.

1928, When the hearer of a statement repcats the whole
or part of it, he utters it with a rising tone, to show that he
is expecting confirmation : my name is Smith\.  Smilh': then
you are the man I am looking for.

1929, Surprise or indignation is expressed in a single
word by a long ri<e, as inw/a? 7, in groups and sentences by
a fall, exclamative sentences (502) being regarded as em-
phatic affirmative ones : good heavens' ! | how well he looks

1930. Command is, of course, expressed by a fall.

1931. But statements and commands are often utiered
with a rising instcad of a falling tone to maik them as
questionable or hesitating : #s 1t fine’? yes’, it is prelty find
[compare yes\, it looks quite setlled").

1932. The idea of question thus implied is often used to
suggest that of appeal or remonstrance: I have done all
{ can’ = ‘1 have done all 1 can, haven't 1?2’ | 7 wish vou
would let me alone’.  So also all right’ may imply ¢ why don't
you start?’ or ‘ we are waiting for you to start.’

1983. The rising tone also serves to soften a contradiction,
as in your friend is late. 11 is not late': it is only three o'clock,
a command, whether dirccl, as in don't forget lo post that
letter’, or imyplied, as in now you'll remember what 1 have sard’,
or a rcfusal, as in will you have another cup of tea ? nd, thank
yoi.

1934. Laslly, the rising tone often serves merely to give
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a general character of cheerfulness or geniality to what is
said: well’, good byd ; hope lo see you again soon’.

1035. But the falling tone can be used in all the
cxamples given in the last three paragraphs, and would,
indeed, be preferred by many speakers, especially those who
wish to show a firm and decided character.

1936. The brevity and imperativeness of special interroga-
live sentences such as wha is his name' ? is often avoided by
substituting a longer general interrogative form : can _you tell
me what kis name is’ ?

1937. If a general interrogative sentence is uttered with
a falling instead of a rising tone, it expresses command or
impatience : w:l! you do as you are told\ | | ;are you ready'?
In such cases the auxiliary often takes emphatic stress (1898).

1038. When a negative interiogalive sentence is used
thetorically to express affirmation, it necessarily takes the
falling tone: #su't it wonderful'l | ke is very egolistical. yes,
isn't e\l

1939. Sentence - intonation is gcnerally continuous,
abrupt transitions fiom rising to falling tone and vice-versa
being avoided as much as possible.

1940. In such a scntence as # &5 fine, frosty weather' the
falling tonc begins, not on the last syllable, but on the
preceding stressed one, the fall being continued downward
thiough the last syllable. If an enclitic word such as sir
were added, the fall weuld still begin on the first syllable of
weather, and would be continued through the enclitic. So
also in 2 will be fine\ fo-morrow, I hope. In the same way all
other modifieis of the predicate are subordinated to it in
tone, cven if they have full stress: fe is the most obstinale
child I have ever had to deal with.

1941. Il a complete sentence has a full-stressed tag added,
the tag is uttered with a separate fa!l of its own. instead of
merely continuing the preceding oue: ke is stufid®, very’
stupid.  Here the voice, after reaching a low pitch at the end
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of the first fall, leaps up and begins a fresh fall. Even if the
original sentence is not quite finished, it may have separate
falling stress in such examples as ke & a el a very lall
gentleman.

1943. Enclitic additions to a complete rising-tone sentence
simply continue the rise: are you ready’, gentlemen? | will
you make a litlle roon', please sir ?

1943. The following are examples of independent rises:
genllemen’, are you ready’ ? | are you ready’—all’ of you ?

1944. When two or more clauses are intimately connected,
there is no tone-break till the end of the whole group: e/l us
who your new friend is ! | it would be betler if you were fo do'
i yourself. So also in such combinations as more Aaste,
worse speed*. This is of course still more necessaiy when
there is contraction, or in cxtended sentences (486, 8). In
sequences (482)—where there is no formal connexion—each
sentence keeps its own independent tone—whether rising or
falling—unless a rising tone is required to show the con-
nexion more clearly, as in J am sorry I could not come
before’ ; I had fo finish writing a leller.

1945, When the first clause introduces a statement etc.,
it takes rising tone if it is grammatically unfinished : /fe said’
he did not care | the difficully “is’, how are we fo get back ?
Otherwise it takes the falling tone : what ke said was this* . .
| e speaks somewhat in this way* . .

1946. Inserted or parenthetic groups or clauses (467)
naturally have rising tones: Ae is @ man who', if ke chosé’,
might do great fhings'.

1947. But, on the piinciple of the continuity of sticss, if
the whole group shows a maiked falling tendency, the
inserted words follow it.

1948. If the appended or inserted words have a maiked
meaning of their own dependent on their intonation, that
intonation is kept, which ofien results in broken intonation :
whick will you have\, lca’ or coffeet ? When a tag keeps its
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independent intonation (together with its full stress), it is
cither emphatic, or clse is fclt as detached—as if it were
added with hesitation: whick will you have'? lea®, please
[Zea\, -please] | there is the bell agawn: it is Fredirick, of
course, isn’t 1t 2 1 will call to-morrow'. if I can’ [. . to-morrow\,
if I -can).

1949. Broken intonation is, of course, less frequent in the
case of insertion, as insertions are gencrally not emphatic:
'+ but tho, if thou shouldest never sce my face again', pray for
my soul\ !

1950. In the compound tones the second eclement deter-
mines the general meaning of the whole tone, and the first
clement only modifies this gencral meaning. These tones
are always accompanied by extia stress, because of their
emphatic meaning.

1951. The compound rise expresses doubi of some
implied statement, so that it expresses distrust, caution,
warning: V7 will not hy it ; ¥ you may | lake ¥ care! if you
Ydo i, it will be at your czon ¥risk. llence it is used ip
cautious contradiction: but for all Vthat, he is an cxcplion'.
Also in contradiction or modification of the speaker’s own
statements: 7 am sure ke will come again': al least I ¥ think
he will. In its more logical uses it expresses contrast or
exception: 7 am what the world calls a woman-hater\ ; what
VI call @ philosopher | the dinner was very good\, wasn't* 1l ?
the ¥ wine was bad’. It sometimes has an intensive meaning.
It sometimes contradicts the meaning of the word it falls on:
was & raining when you came i’ 2 Y rather ! rather’ would
imply “only a little "]

19652, In the compound fall the relations between the
two clements are reversed.  This tone hints at a doubt, and
disposes of it by a dogmatic assertion. 1lence it expresses
contempt or sarcasm: Y can do of. Ayen! It also ex-
presses remonstrance, contradiction, contrast, not cautiously,
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as the compound rise does, but confidently and dogmatically :
whal’, are you going already ? you have only just  come!
| Sunday isn't the day’; it is A Monday! | you say you are
sure of finishing 14’y but “when will you finish il P—that is
the question’. Sometimes the dogmatic clement disappears.
and the intonation has simply an emphatic effect, with
perhaps a trace of impatience or contempt : you ought fo have
done somelthing lo prevent il. what could 1 *do? | shall we
have time'? Aok, yes.

NOUNS.

Gender,

1953. In Modern English the only gender-concord of
nouné is with some of the personal pronouns; and accord-
ingly, the only general test of noun-gender is its association
with ke, ske, it.

1654. Modern Fnglish has lost all traces of the gram-
matical genders of Old-English. Nevertheless, the genders
are not entirely natural.

1855. Words denoting the young of men and animals
without implying any special sex are ofien neuter—less
frequently however in the casc of human heings: a simple
child . . what should it know of death? | the other twin jell
wilh its face in a_furze-bush.

1956. # is sometimes applied to human beings to express
contempt: what a silly fellow it is?

1957. Names of animals when used without any personal
feeling towards individual animals are generally neuter. The
lower the animal in the scale, the more exclusively the neuter
is used.

1958, But in the spoken language there is a tendency to
give a personal gender to the higher animals without regard
to the sex of the individual animal. Thus dog, korse, fish,
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canary are generally masculine, caf, hare, parrot aie
generally feminine,

1969, Names of things arc ofien personified in colloquial
speech.  Such woids as ship, boat, balloon, steam-engine and
names of machines are made feminine, especially by those
who are constantly employed with such things, but also—
especially in the case of words for ships and beats—by the
majority of speakers, although it is always allowable to use
the neuter.  This personification seems to have arisen from
a fanciful comparison with zfe.

1960. The names of smaller objects are made masculine,
such as wartch, pipe (1o smoke with). Some words, such as
kite (the plaything), may be either masculine or feminine,
But this kind of personification is less general than the
former, and is left more to the caprice of the speaker.

1961. It is to be observed that in the spoken language only
artificial objects are peisonified. It probably began with
such words as sk, denoting objects capable of independent
movement, and theicfore apparently alive.

1963. In the literary language we have a totally differcnt
kind of personification. That this literary personification is
duc paitly to Latin influence is shown by the fact that it
makes moon feminine and suz masculine in direct opposition
to Old-English usage. But the usage of modern poets, though
partly founded on Latin and Fiench tradilions, is mainly
independent, and the same word may have different personal
genders assigned to it by different writers, while anothes
writer may, even in poetry, keep it in the neuter gender.

1963. The general principle is to give the masculine
gender to words suggesting such ideas as strength, fierceness,
terror, while the feminine gendecr is associated with the oppo-
sile idcas of gentleness, delicacy, beauty, together with fertility.
‘Thus sun, summer, tume, winter, death, 1age, war me mascu-

line, and moon, spring (the scason), dawn, mercy, peace, earth
are feminine,



44 SYNTAX. [§ r964.

1964. The predominance of the feminine gender in Latin
abstract nouns has made the feminine the abstract gender in
Modern English also, even where there are otherwise no
specially feminine associations, as in fruth, justice, silence.

1965. In Latin most names of countries are feminine.
Hence in Modern English not only poets but also newspaper-
writers make such words as Asza, Britain, France, Germany
feminine,

Number.

Singur.ar Innvipvar Noux = Corrrctive Nouw.

1966. By the analogy of the old unchanged plurals such as
sheecp, a large number of names of animals have come to be
used in a collective sense without any plural inflection, as in
how many fish have you caught? two salmon and three trout.
The grammatical diffcrence between three frout and three
shecp is that frout is formally singular, while skeep is, or may
be, formally a plural, for there is a plural Zrow/s, although it
is not much used.

1967. This usage is confined to the names of wild animals.
Thus fow! if used collectively must be put in the plural, as in
to keep fowls = lo keep poullry, where the individual plural
Jowls is logically equivalent to the collective singular pouliry,
while wildfow! is regularly uscd as a collective without any
inflection : /o skoot wildfowl. So also duck in fo shoo? duck
would imply that they were wild ducks.

The occasional use of the collective (/i ken for chickens (to
keep chicken) seems to be the result of the ending -en having
been regarded as a plural inflection; whence also the new
singular cluck.

1968. It is also to be observed that these collective
singulars are used only when the animals are hunted because
of their uselulncss to man, or are taken in considerable
numbers, but not when they are killed only in self-defence or
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as vermin. Hence the strict adherence to this construction
in the case of fish-names [not, however, with eel, lobster and
some others], while the word fis itself, being more vague, is
often used in the plural, as in /o cafch three fishes. But if
Jfish is used in the special sense of salmon, the singular form
is necessary : ke killed three big fish.

1969. Hence, again, while this usage is freely extended
to unfamiliar foreign animals, as in a few anfelope(s), herds of
buffalo(es) and giraffe(s\, to hunt pig (implying wild boars), it
is never used with such words as Zion, wolf, badyer, weasel
but it is admissible with &ear, because this animal is Lunted
for its flesh,

1870. The use of a singular individual noun in a collective
sense is also found in other classes of words : sk cunnon(s)
were firing shot and shell —rings were used as a substitute for
coinls) | written in blank verse(s) [but fo wrife Latin verses).
In the last two examples the singular secms to be the result
of the analogy of the collective nouns cask (or currency), prose
(prose and verse). Other examples are : small craft = ¢ small
ships,” korse and foot = ‘ cavalry and infantiy,” a flect of twenty
sarl, where sa:/ = ‘ships.” These differ from the former in
using the noun in a special sense as well as collectively;
hence they cannot take the plural inflection without returning
to their original mcaning, as in fwenfy sails compared with
hwenty sail.

1971, In all the above examples the noun has a distinct
individuality. But when we talk of the hair of the head, we
do not think of each individual hair, but rather regard Aasr as
a material noun, like z7on, so that we really have two distinct
words, (2) the material noun %asr with no plural of its own
(fwo heads of hair),and (4) the individual noun Aasr ¢ filament
of hair’ with plural kairs: she has more hair (collective) tkan
wit, and more faulls than hairs (Shakespeare). So also in &
plant maple(s) and forests of pine the singular seems to express
the idea of a mass of trees. We have the same fluctuation in %
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make brick(s) and ftiles | coals are (or coal 1s) cheaper than
wood.  So also in fruit and cakes, the plural fruits (fruils of
the earth) suggesting the idea of various kinds of {ruit rather
than that of a mass or plateful of fiuit,

CorLecTivE Nouns witii Prurar CoONSTRUCTIONS.

1972. Collective nouns can always Lie regarded as logically
equivalent to plurals of individual nouns, and hence are often
ungrammatically associated with words that imply plurality :
twenty people, these vermin, many caltle, a_fow cavalry, the dergy
look their seals, two or three counsel who were never in any
rause (Dickens). We also find singular constinctions : muc
catile, much people (Bible).

1973. There is often hesitation in joining such words to
numerals.  This is especially the case when there are distinet
individual nouns by the side of the collective ones (/ergyman
by the cide of clergy), as in fwenty dergy walling in pro-
cession ; here the collective is preferred because it implies that
it wus not a fortuitous assemblage of clergymen, but that they
walked in the procession through heing members of one
organization.

1974. The inconvenience of not having an individual noun
corresponding to such collectives as cattle and game has led
to the use of kead of . ., as in a head of callle, twenly head of
game, where head is the unchanged plural of measure.

The old collective fo/Z (Old-English ncuter fo/c ¢ nation’) was
at first used in the plural only in the sense of peoples - that is
‘nations’— but in Modern English fo/ks came to be used in the

sense of persons, as in tie old folk(s) at home, folk(s) say. The
word is now almost obsolecte.

CHanGges oF MraniNg IN Prurar.

1976. Some classes of words are rarcly used in the plural
unless they at the same time undergo some change of
meaning.
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1976, Proper names can be used in the plural in their
literal meaning only when they have been applied to more
than one individual (#he Zurquins), although they can always
have a plual when used figuratively : zhe Drydens of the
present day.

1977. Material nouns in their literal meaning are used in
the plural to denote difference of kind or quality : French
wines. But they are also used in the plural with change of
meaning to imply individual nouns denoting some definite
object, as in the leads of a house meaning ¢ sheets of lcad,
#7ons meaning ‘fetters of iton.”  So also colours = *flag’
implies a combination of different colours. Tn such expres-
sions as sands = ‘sandy beach, tke waters of the Nile, tthe
dews of heaven there is no suggestion of definite parts, and
the plural scems to suggest indefinite extension or repetition.

1978. Abstract nouns are not often used in the plural in
their literal meaning, although, of course, there is nothing to
prevent them from being so used when nccessary : @ man of
abilities, a thousand pities. But they often undergo changes
of meaning when <o used, as in pay respects, do the honours,
in good spirifs.  ‘They sometimes even become concrete, as
in sperils of wine, forces = Carmy,’ effects, stweepings = * result
of sweeping, what is swept up,’ filiugs.

USED ONLY IN THE Prurar.

1979, The meaning of some words makes them more
u-ed in the plural than in the singular.  Such a word as
fains, indeed, hardly admits of a singular, although we do
not scruple to use fwin in the sense of ‘one of a pair of
twins.’

1880. There are other words which are used in the plural
to imply that they are made up of a pair of parts, such us
scissors, bellues, spectacles (also called glasses).  These words
never drop the plural inflection. The resulting difficulties
are evaded by the paraphrase parr of . .: a patr of bellvws,
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two pairs of specfacles.  When such plurals imply more than
two component parts, as in gu//os, this periphrasis cannot
be used.

1981. Besides those plurals which cannot drop the plural
inflection without losing their distinctive meaning, such as
leads and speclacles, there are many words used ouly in the
plural, without having any corresponding word in the singular,
such as Austings, sessions, mathemalics, phonelics and the
other words in -is, some of which, however, are now occa-
sionally used in the singular form, such as melric(s), lecturer
on diplomaltic.

1982. Most of these plurals are—occasionally at least—
used in singular constructions. Fven with pair-plurals we
find such constructions as a stfzer sgissors.  The use of the
indefinite article is quite common with the other words:
a gallows, a hustings. So also we can say plonelics 15 . . as
well as phonetics are . .

1988. So also some of these words can be used in definite
plural constructions : fwo gallows, fwo hustings.

1984. In some cascs when a plural noun has singular
meaning it is converted into a singular noun. The test of
complete conversion is that it can take a fresh plural inflec-
tion: /e stxpences. In such examples as what 7s the news ? |
lo lake much pains there is only half conversion.

For apparent plurals see § 998 a.

Cases.
Common Cask.

1985. The common case is used to express the subject,
the direct and indirect object, and the vocative relation :
John !, that man gave your brother a book. In Old-English
the first two nouns in this sentence would be in the nomina-
tive, the third in the dative, the fourth in the accusative. In
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combination with prepositions it represents historically the
Old-English accusative, dative, instrumental, or genitive, and
has in Modern English a neutral function, being regarded
neither as a direct nor an indirect object, but rather as stand-
ing in a non-subject relation, or—moie¢ definitely—as being
conveited into an adverb.

Common case = direct object.

1088, Besides its purely accusatival function, the common
case is used to express

direction: /ey went the same way.

Spaco : three inches long, one storey high.

adverbial relations: ke would be salisfied on: way or
another.

1987. It also has in the spoken language a purely adjec-
tival function: ¢/ 7s no wuse | you wonld not think those two
children were exactly the same age | what colour shall I paint
your door ? [ compare paint 1l white] | waler the colour of pea-
soup. ‘This construction appaiently began through dropping
a preposition, for we can still say in the above examples o/
10 use, of the same age, with what colour. 1t may then have
been extended to other constructions, such as ke looks Ais
age.

Common case = indirect olject.

1988. The dative is extensively used in Old-English not
only in company with accusatives after verbs of giving, etc.,
but also with intransitive veibs, not only verbs of addressing—
as in k& Jum andwyrde ¢ he answered him'—but also of
benefiting, helping, injuring and other personal relations, as
in mannum derian <o injure men.’

1989. In Modern English the accusative and dative have
been merged into one case, and so the dative after originally
intransitive verbs has become indistinguvishable from the old
accusative, and has come to be felt as a ditect rather than

VOL. 1L E
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an indirect object, as in ke ansiwered him, he answered the
question.

1990. In fact, in Modern English the common case cannot
be recognized as an indirect object unless accompanied by
another common case serving as a direct object, from which it
is distinguished solely by position (1823),so that the relation
is always liable to become ambiguous when it is not accom-
panied by an accusatival word, or when removed from its
normal position. In such cases the ¢ prepositional dative’
with 7 is substituted, as in J ws/] write fo him abou! 1f com-
pared with 7 will write him a lelter | lo the devout believer the
Church promised pardons instead of the Church promised the
devout believer pardons.

1991. But in many cases the context enables us to recog-
nize an isolated or displaced common case as an indirect
object on purely logical, not formal, grounds, as in the
archaic woe 1s me! | me, poor man, my library was dukedom
large enough (Shakespeare). The unmistakably datival func-
tion of the pronoun in J will write you is probably the cause
of this construction—which occurs throughout the Modern
English period—being avoided by many who would not
object to it if it were possible to regard it as a direct object.

1992, So also the common case after adjectives and
adverbs of nearness and likeness --which is a direct descen-
dant of an Old-English dative—is still felt rather as an
indirect than as a direct object, as shown by the frequent
substitution of the prepositional dative: /e saf near the fire
[Old-English : néah p@m fyre] | lo wear flannel next the skin
LO\d-English : niehst pigre hyde | | unlike one another compared
with come nearer 1o the fire! | I saf next (fo) him at dinner |
like fo or tunfo . .

1903. But, on the other hand, the adjectives and adverbs
of nearness are felt to be almost or quite identical with pre-
positions, near the fire, next! him having the same meaning as
by the fire, beside him (or by his side), and this conception
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may be extended to Zke, although here there is no analogous
preposition.

1994. Even when two common-case words come together,
the construction is sometimes doubtful.

Thus in Old-English, verbs of teaching originally took
two accusatives, as in A¢ l@rde hine creflas * he taught him
arts.” In Modern English we can isolate the first object-
word (ke faught him), which therefore ought to be regarded
as a direct object ; but, on the other hand, such transpositions
as o him my lale I feach (Coleridge) show that we regard it
as an indirect object—at least, when associated with another
object-word. That this feeling is historically correct is shown
by the fact that in the later Old-English a dative of the
person is generally substituted for the original accusative: A2
lerde him craftas. In ke struck him a blow | he siruck the
desk a blow we do not feel the first object-word to be datival,
as we would in e gave kim a blow, but rather as a direct
object followed by what in inflected languages would be
a cognate accusative. In such constructions as 17 will las!
him his life-time | lo stare one in the face the datival character
of the first object-word is more maiked, because neither of
the verbs is transitive, as in the two preceding examples.

1996. It is to be obeerved that many verbs take /o just
as they might take any other pieposition, not as a substitute
for the dative. Thus the # in speak o is derived from the
Old-English construction %é cweep 16 him, hé sprec (5 hn
contrasted with the dative in 47 Jim andwyrde. But it was
of course through the analogy of such constructions that /o
came to be used as a substitute for the older dative. The
non-datival is distinguished from the datival % by its never
allowing the substitution of the common case.

GFNITIVE,
1996. In Old-Tnglish any noun conld be made into an
adjunct-word by being put in the genitive; but in Modein
E 2
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English the genitive is restricted mainly to nouns denoting
living beings, its place being otherwise taken by the ‘pre-
positional genitive,’ formed by the preposition of, as in af
the foot of a mountain compared with @ man's foo.

1997. The introduction of the prepositional genitive was
no doubt prepared by such Old-English constructions as Aa
menn of Lundenbyrig fefodon pa stipu  the men of (coming
from) London fetched the ships.’

1998. In Old-English the genitive was also used, like an
accusative, to denote the object of a verb such as gemunan
‘remember,’ giernan ¢desire” often with an accompanying
accusative or dative of the person: kim wes oflogen &lies
fodan ‘they were deprived of all food.” This survives only
in the form of constructions with the prepositional genitive
(think of, deprive of), which may however in these instances
have developed independently of Old-English traditions.

1999. The non-personal genitive is still frequent with
nouns of time, as in a day's journey, @ minute's nolice, one
week's pay, and of space, as in ke arrived al his journey's
end, a spear’s lenglth, and in a few isolated constructions such
as the sun's rays, the walers' meet!, which almost constitute
compounds. Otherwise only in the higher style: AZlivn's
sons, an empire's dust, music's voice.

2000. The use of the personal genitive itself is limited.
Thus the genitive in combination with transitive phenomenon-
words is generally used only subjectively, not objectively—
that is, @ mother’s love, a_father's care imply that the love and
care proceed from the parents, not that they are the objects
of it. The objective relation is expressed by the pre-
positional genitive, as in e love of God compared with
God's love.

2001. In many inslances both genitives may be used, the
prepositional genitive being sometimes preferred in order to
avoid awkward or ambiguous collocations, especially when
a genitive-group is preceded by other modifiers.
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2002, When adjective + noun is preceded by general
adjectives, the latter necessarily modify, not the adjective,
but the noun—or, rather, the whole group. But if genitive +
noun is preceded by general adjectives, the latter are neces-
sarily associated with the genitive rather than the head-noun,
as in the king's son = the son of the king compared with ke
royal youth.

2003. Of course, if the genitive is so closely associated
with the head-noun as to form a sort of compound with
it (893), then the modifier is associated with tue head-
word or the whole group, as in fwo lady's-maids, a law-
yer's clerk, that bulcher's shop (¥t butfoz fop). In the
last example the fka/ may be associated with the geni-
tive, but in this case the stress is thrown on to it: (St
:butfoz fop).

2004. It is also (o be noted that the genitive seems to be
less freely used in the plural than in the singulai, because
the genitive plural is indistinguishable in most words from
the common plural ; thus fhe mecting of ihe lovers is clearer
than fhe lovers’ meeling.

2005. The use of the two forms is sometimes a matter of
emphasis. Thus the answer to the question &5 ke of good
Jamily ? might be ke is the son of a laronct, while if the
baronet had just been mentioned, we should speak of his son
as the baronef's (eldest) son.

2006. But there are many cases in which only the genitive
is admissible. Thus in such a sentence as where s _John's
hat? we could no more substitute of JoAn than we could
substitute of me for my.

2007. Genitives can be uscd absolutely without any
prop-word: ke neglects his own business o look after othér
people's.

2008. Hence has arisen the elliptical genitive, which
requires some such word as * house’ to be supplied, not from
the context—which would give simply ar: absolute genitive—
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but from the sense: af the baker's (shaop) | lo dine at Brookes's
(clud),

2009. The predicative use of the (absolute) genitive
is hardly colloquial: A5 purse and his heart were every-
body’s, and his friends' as muck as his own | Heaven's is the
quarrel/

2010. The pleonastic genitive, as in Ze s a_friend of my
brother's, is generally partitive =¢one of the friends of my
brother’; ke s a friend of my brother would imply “he is
friendly towards my brother.” But the construction is extended
to non-partilive stances, as in 2us foriune of my poor sister's
is old Radford's object. The main rcason for keeping it up
1s to avoid the prepositional genitive of personal nouns.
This applies still moie to the parallel constiuction a frind
of mine (2114).

ARTICLES.

2011. The defimte and indefinite articles ate both mark
words—they single out an individual (229). llence they ate
most used with concrete class-nouns. The absence of the
articles thus becomes a distinguishing feature of other classes
of nouns, such as proper names. The absence of the artidles
Las also moie purcly grammatical functions, as when it 1s
used to maik the vocative relation. We may of course
reverse the statcment by saying that the presence of the
articles has the negative function of showing that the word
is not a proper name or a vocative.

2012. It follows from the definition of proper names and
material nouns that they are from a strictly logical point of
view incapable of being used in the plutal.  1lence the meie
fact of a noun being used in the plural is enough, as a
general rule, to stamp it as a class-noun; so that, if a noun
in the plural has not the definite article, we naturally assume
it to be the pluial of an undefined class-noun—that is, a
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class-noun accompanied by the indefinite article. Hence
a noun in the plural without any aiticle corresponds gram-
matically to a noun in the singular with an indefinite article,
not to a noun without an article: men is the plural not of
man but of a man.

Deflnite Article.

For 1ts position— the whole day, all the day— sec § 1792.

2013. In Old-English the definite arucle se «till has also
the function of a demonstrative, and in Modern Englsh its
neuter peef has become the purely demonstrative Zas, which
15 now completely disassociated from the arucle.

REFERRING Back.

2014. In its purely grammatical function the definite
article is put befoie a noun to show that the idex expressed
by the noun has been alicady stated, and to 1efer back to
that statement.  If, on the other hand, the idea is acw, the
noun expressing 1t is accompanicd by the indefinite article.
Thus in the fable of the wolf and the dog, the two animals
are mtroduced at first as « wolf, a dog, and are then spoken
of as the wolf, the dog: one mght a wolf fell w with o dog.
the wolf was all skin and boucs, winle the dog was as fal as
he could be.

2015. The noun referred to is not necessarily marked by
the indefinite article; thus fhe men may refer to some men or
three men. ‘The noun refured to may also be a different
word altogether ; thus zke man may refer to your friend or to
a proper namc.

2018. In some cases the noun referred to— especially if
it 1s 2 matetial noun or a proper name—may be without any
assumplve: whan earth is washed inlo a river by the raw,
the earth sinks fo the bottom of the river and becomes mud.
It is to be noted that the meaning of the material noun is in
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this instance not modified in any way by the article, as it is
in such a sentence as the earth is round.

2017. In Old-English the repetition of a pioper name may
be marked in the same way: 4 wolde a-drafan anne apeling,
s¢ was Cyneheard halen, and se Cyneheard was pas Sige-
bryhtes brpor  he wished to expel a noble who was called
Cyneheard, and (this) Cyneheard was the brother of (the above-
mentioned) Sigebryht” In Modern English we have given
up this usage, probably because of the ambiguity that would
arise from such collocations as ke baker (the Baker)--a more
serious ambiguity than that which aiises from the use of the
definite article with mateiial nouns (sze earsk). Hence il we
wish expressly to maik the repetition of a proper name,
we use some other demonstrative, or insert some adjective
(2his, the above-mentioncd).

2018. When used for back-refcience, the definite article
requires another (preceding) sentence to complete the meaning.
In all the following usages it is meicly a woid-modifict.

IpENTIFYING.

2019. In the sentences given in § 2018 /%e in /e »i7er has
only the grammatical function of referiing back to a rizer,
which, so far from denoting onc patticular river, practically
expresses the idea ‘iiver in geneial’ But when London
people talk of ke river, meaning ‘the most important river
near us,’ the definite article identifics the river almost as
unmistakably as the proper name Z/ames does. So also
the king, the lord-mayor, the strcel may imply a proper namc,
Similaily, the door, the windotw implying the door or window
of the room the speaker is in or is thinking of, and ke Aorses
means ‘our two or more horses.’

2020. In Zave they a_father 2 no, the father is dead, but the
mother is alive the dcfinite article does not refer back to the
preceding @ father, but is purely identifying, being cquivalent
to ‘their’  In some cases the definite aticle may be regarded
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as a direct substitute for a possessive pronoun : Zkese animals
have the lail tipped with hair | shall I take a Little off the beard,
sir 2 (said by a hair-cutter).

2021. With collective plurals such as dirds, frees, stars the
definite article has almost a demonstrative meaning.  With-
out the aiticle such a plural as dirds expresses the idea of
¢ birds in general,” while #4e 4irds implies ¢ the birds around us
or near us,’ as in tke birds are singing | the stars are bright
fo-night compared with durds do not sing e the winter | stars
shine by night.

2022, Although we use the indefinite aiticle in such
phrases as a sfory alout « wolf and a dog, we substitute the
definite article in the utle of the story— fhe wolf and the dog—
meaning ‘ the wcll-known story * or *the story you are about
to hear/

2023. The presence of another modifier need not affect
the meaning of the identifying article. Thus the old horse
may mean * our single old horse.” 1n this case the adjective
is purely descriptive. But this collocation may also imply
that the speaker has two horscs, aud that he adds o/d to show
which of the two he mcans (32). So also in the front door,
the hall door, the man who was here yesterday. In this case,
therefore, the article and the adjective share the function of
identifying between them, while in the meaning fust given it
is the article alone that identifics.

2024. Ifwedefine te qucen, the river as the reigning queen,
the ncarest river, the aiticle becomes superfluous as an identi-
fier, for there can be only one queen at a time, and only one
river can be nearest. So also in tie emperor Napolcon, the first
month of the year, the same man. In such cases the aiticle
is added on the analogy of cases where the other modifier
identifics only partially.

2025. But the article is by no means grammatically
supcifluous in these last examples: although it is not required
as an identifier, it still bas the negative function of showing
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that its nouns have not those meanings which aie associated
with the absence of the definite article.

ApsoLuTeLy DEFINING.

2026. In the examples last given the article has only a
limited sphere of identification. Thus it is only to those
who live near the Thames that /4¢ rizer means that special
river; in other places ‘the river’ may be the Severn, the
Rhine, the Nile.

2027. But in some cases the identifying article makes the
noun into what is piactically a proper name, as is further
indicated in writing by the use of capitals: the Lord, the Scrip-
lures, the Flood, the Cily (that part of London so called), sk
Holy Ghost. The following are still more marked examples,
in which the group becomes a full proper name : e Victory
(name of a ship), the Cape of Good Hope.

Crass- AND COLLECTIVE.

2028. In the following examples the defimte article 1s
used with a single class-noun to suggest the idea of belonging
to or representing a class: Ae looks quile the [or a] gentleman |
to play the fool = lo behave like a fool | the man in the sirect =
¢ the average human being’ | tke lion is the king of beasts. As
we sec, the definite article when used in this way has so hittle
distinctive meaning that the indcfinite article may be substi-
tuted for it with hardly any change of meaning. But, never-
theless, the definite article is moie emphatic. It emphasizes
a quality (¢4e gentleman), or makes the individuals of a class
more prominent: fke man, the lion make us think of indi-
vidual men and lions. In fact, the word A/ng makes it impos-
sible for us to think of more than one lion, although we know
that the statement is meant to apply (figuratively) to hons m
gencial,

Such phrases as play the fool may have been origiually
theatrical =" play the part of the fool.’
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2029. In some cases the idea of collectivity predominates
over that of individuality, as in tlord of the fowl and the brute.

2030. With collective nouns and plurals the definite article
emphasizes the idea of collectiveness, suggesting that of ‘ the
whole body of . . |’ as in the nobility and gentry | the dissenters
and calholics | the Russians do not like the Germans.

UNIQUE ARTICLE.

2031. When the definite article is used with nouns expiess-
ing peisons or things which aic unique in themselves, 1t has
of course only a negative function:—

(a) the Messtah, the Devil [a devil in a different sense],
the Bible. Somec of these are almost pioper nouns.

(6) the sun, the moon.

(c) the earth, built on the rock, the sea, the sky \a bit of blue
skv), the air; the north [lo steer norih, the wind s north).
Some of these arc also mateiial nouns, and the definite article
15 peculianly distinctive 1 the case of such words as tke earth
compared with earth = *mould.” tearth = the carih is by the
analogy ol Aeaven : heaven and carih 1¢jowed.  Yor on earth
see § 2003.

In the examples under (4) and (¢) the aiticle seems also to
have a demonstrative {oice: /e sun = *the sun we sce,” /e
earth = *this carth.’

In these cases it also expresses the idea of extension or
umversality—espedially when there isa corresponding material
word—and hence that of collectiveness, though in a diffcient
way fiom ils usc in the examples in the last section,

(d) which way s the wind? | the ran fell and the wind
Sl | the dewv fell | the tide is coming in. We can also usc
the indefimite article in such pluases as there is a strong wind |
there 1s a heaty dew.  These nouns can also be used without
any article in a more abstiact sense, as if they weie material
nouns : rain contes from the clouds.

2032. ity came on the Sundiy and went away on the
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MMonday has much the same meaning as they came on a Sunday
and wenl away on the MMonday, although in the former the
first ke seems to suggest the idea of *the Sunday which was
agreed upon ’ or something similar. The second Z%e in both
examples refers back in a peculiar way to the preceding
Sundaqy, implying ¢ the immediately following . .

With AgrstracT Nouxs.

2038. The definite article is often used pleonastically with
names of discascs: /o have the scarlet fever | I have got the
rheumalism very bad compared with o catch cold, to die of
consumplion. The article might be omitted in the first two
examples as well. The indefinite aiticle may also be used in
some cases (/ have go! a bad cold—a fresk cold) to sugpest
the idea of an isolated case. The definite article, on the
other hand, has a geneializing meaning, often implying that
there is an cepidemic (%ke cholera, the influenza).

2034, The definite aiticle in /! the truth, on the other
hand, suggests the idca of ‘the tiue details of the present
case.’

With Prorer Namrs.

2085. The article in such collocations as the other Smuth,
meaning ‘ the other man whosce name is Smith,’ requites no
comment,

2036. The collective article in the Germans has been
already considered (2030). It is simularly used with the
plural of family names, as in #ie Smiths, meaning * the Smith
family.’

2037. Sometimes the definite article is added to proper
names without affecting their meaning or function in any
way—oftener with geographical than with peisonal numes:
the Thames [1' father Thames), the Atlantic, the Crimea ; the
Douglas. We have an instinctive fceling that tke Zhames is
short for the river Thames, although in Old-English Zemes is
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used without any article. The definite article is regularly
added to plural proper names, where it is collective : the
(West)y Indies, the Orkneys, the Alps, the Grampians; the
Lercies, the Gracchi.

This use of the definite article is the direct opposite of its
use to make an ordinary noun into the equivalent of a proper
name (2027).

WiTH ABSOLUTE ADJECTIVFS.

2038. In Old-English the definite article is more freely
used than in Modern English in a class- and collective sense
and with abetract nouns, as in se mann ‘man (in general),
Ja godan mgnn ¢ good men (in general).” In Old-Fnglish pa
godan by itself is used in the same sense, whence the Modern
Funglish the good compared with good men.

2039. In such constructions as J will do the best I can |
the true and the beautiful the article is necessary to show that
best, frue are nouns and not adjectives or adverbs.  So also
in the Pacific (ocean).

2040. Although we do not use any article with proper
names denoting hinguages—/o learn French, lo lranslate
Srom German info Inglish—we use the definite article in
such phrases as a book & anslated from the German, where the
article seems to suggest “the German oniginal!

Indecfinite Article.

For the position of the indefinite article see § 1793.

2041. In Old-English the numeral @r *one’ is used both
as a noun and an adjective in the vague sense of ‘a certain
(onc),’ sum ‘some’ being used in the same way : sum mann
or an mann ‘a certain man.”  As dn in such collocations is
less emphatic than swm, its meaning is often weakened till it
has the function of the indefinite witicle, which, however, is
often not expressed at all, especially in the earlier period.

2042. Although in Modern English one and @ have
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diverged so much through phonetic change that we no longer
feel any connexion between them, we still use e in its
original numerical sense in such phrases as a foo? deep, not
a word, in @ minufe, in all of which we could substitute the
slightly more emphatic one without change of meaning. This
is the result of confusion between strong on and weak az in
Middle English before they had been completely isolated from
one other, As the indefinite article always implies oneness,
it is often doubtful whether a definite numerical meaning
ought to be assigned to it. Thus in seven days make a week
we could substitute ore, but as there is no special contrast
implied between one week and fwo weeks, ctc.. it is safer to
regard the numerical meaning as negative or sccondary.

The indefinite article proper has two distinct functions :—

2043. The introduectory article singles out the idea ex-
pressed by its noun, and makes us expect further information
about it: once upon a lime there was a king | they sailed on
171l they came lo an island. It may be made moie emphatic
by adding cerfain: a cerfain friend of mine | * a cerlain man
wentl up o Jerusalem.

2044. The absolute article does not single out, and has
the purely indefinite sense of ‘any.” 1In it the numerical
meaning is reduced to a minimum; it simply picks out an
individual at random to serve as the representative of a class:
a poel's eye | the earth is like @ ball | a kill is the opposite of
a valley. A noun accompanied by this article may be put in
the plural without change of meaning: Zills are the opposilte
of valleys.

2045. In this last example a 4/ has plural A:l/s (2012).
But if the indefinite article distinctly implies oneness, the
plural must be accompanied by some numerative word. In
the absence of such words as Ziree, many, few, the vague
words some or any are used: they sailed on Ul they came lo
some islands (or a group of islands) | did they see any islands ?
Tt will be observed that some in this usage has something of the
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defining force of the introducing article ; thus 7 have brought
you some flowers implies ¢the flowers I have in my hand,’
while the bare plural in ke #s always bringing us flowers
implies ‘flowers in general.

2046. The distributive use is a special development of the
numerical : # cosfs two shillings a pound, where a = ‘each.’
The definite article is also used: #eo shillings the pound.

2047. The indefinite article in combination with abstract
nouns has a very vague meaning, and hence can sometimes
be omitted or have the definite article substituted for it, as in
1o calch (@) cold, in a (or the) state of vapour.

2048. Verbs of naming can sometimes take the name-
noun either with or without the indefinite article, the noun in
the latter case being a sentence-word: orange is the colour of
the fruit called (an) orange. The arlicle could not be so well
omitted in a prece of land with water all round it is called an
island.

Articles omitted.

2049. The absence of the articles is the distingniching
mark of proper names, such as Join, Baker, dlr. Smitk
compared with tke baker, a smith.

2050. The articles are sometimes omitted from class-
nouns which, without being fully converted into proper
names, are regarded as such: Scriplure or Holy Writ says
[but 74 Brble]. Smith the haker may be spoken of not onlv
as Alr. Smith, but also as AMr. baker, the name of the trade
being used as a kind of proper name. So also a cook may
be spoken of as cook as well as the cook.

2051, Also from some names of unique objects which are
not otherwise regarded as proper names: God [but fhe God
of mercy, the god of war), heaven, hell, paradise.

2052. The absence of the articles is also the mark of
material nouns, as in made of glass compared with a glass
of wine.
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2053. The omission of the articles from such words as
Sfather, mamma, uncle ( John) is the result of the analogy of
proper names and of the frequent use of these words as
vocatives (2058).

2054. The omission from such words as parliament,
vovernment may also be the result of the analogy of proper
names, or of personification.

2065. The arlicles are often omitted from names of meals,
as in &s breakfust ready 2 | dinner will be ready soon compared
with I kad a heary breakfast | they gave a dinner in his
honour.

20566. From a grammatical point of view the omission of
the articles is the mark of the voeative relation, as in fatker !,
baker!, Baker! As we sce, this usage levels the distinction
between class-nouns and proper names.

2057. Some exclamations follow the analogy of the
vocative, as in good God!, poor fellow! [but what a shame ',
the fool /|,

2058. The omission of the article in the literal use of
words, as in kow do you spell recetve 7 | tf 15 a conjunclion, is
necessary.

Tor the omission of the articles in the plural of undefined
nouns see § 2012,

2059. Nouns qualifiecd by a genitive do not take the
articles (except when the combination is felt as a compound),
evidently because the preceding genitive is felt to define them
enough by itself, as in men’s hearts, the-man's name compared
with 2%e hearls of men, the name of the man.

2080. There is a tendency to use nouns predicatively and
in apposition without any article on the analogy of adjec-
tives: Je became king [but /e is a lawyer |, he turned dissenter |
Alfred, king of Lugland. So also complementary nouns, as
in they made him prisoner.

2081. The absence of the articles is in most cases a
tracdition of a time when they were more sparingly used, and
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ultimately of a time—in Parent Germanic---when thcre were
no articles at all.

2062. Hence in some cases the articles are omitted
entirely through tradition and habit, against the general
tendendies of the language, Lut of course only in special
stercotyped phrases and imitations of them, which were pre-
served fiom change by their great frequency or development
of special meanings.

2063, Thus the articles are omitted in many preposition-
groups : on (dry) land, at Chrisimas, in early spring, in lown,
come lo dinner, up slairs, out of doors contrasted with in the
country, on the river.

2064. Su also in many combinations of verb 4 direct
object: fo leave school. fo lake root, fo send word, fo keep open
house compared with /o send a message, to keep a school.

2085. In some cases, on the other hand, Modern English
has deliberately discarded the definite article.

2066. Thus in Old-English it was extended, as in Modern
French and German, to abstract nouns, such words as
‘wisdom’ keeping it even when personified: séo Gestéad-
wisnes,  In Modern English they are trealed like material
nouns, such words as zeisdom, frulh, mercy, victory taking
atticles only when uscd in some special meaning.

2067. The use of such nouns as man, woman without an
article to express the idea of *man or woman in general’ in
such a sentence as man is weaker than (the) animals is also
of later growth, for in Old-English the definite article would
be used : se mann is wdcra ponne pa nictenu.

ADJECTIVES.

Absoluto.

2068. When two assumptive adjectives are joined to one
noun, the three generally follow in immediate succession, as
in_yowr poor old father. Rut the first may be detached from

vor. 1m. F



66 SYNTAX. [§ ao6y

the others, often by a conjunction (good and dad men, fair o

Joul means), sometimes by a longer break: never do by foul.
what can be accomplished by fair means.

2069. In the above examples the first adjective is merely
detached from a noun which follows it. If the second adjec
tive is separated from the noun by being put after it, giving
the order adjective + noun . . + adjective, it is no longe:
merely detached, it is absolute: ## 7s nof just tha! new ruls
should destroy the authority of the old (Dryden). In such cases
the prop-word one is generally added in the present English—
the old ones. In writing we often repeat the noun, to avoid
the colloquial one—1the old rules. Sometimes the colloquial
association may be destioyed by transposition, as in many of
these rooms had doors whick led tnlo the one adjaccnt,

Free.

2070. The use of free adjectives is much restricted in the
present English,

2071. In good! the adjective is used as a sentence-word.
that is, it is nearly converted into an inteijection.

2072. So also in the literary language an adjective may
be used in the vocative relation: cruel, dost thou_forsake us ? |
g0 forth, beloved of Heaven !

2073. Otherwise a frec adjective must be preceded by e :
the good = ‘ good people,” “ what is good.’

2074. In the personal sense this form is uscd now only
in plural constructions such as Zke good are happy | the
mighty have fallen | the Lnglish and the Frenck. Yoimerly
it was used fieely in singular constructions ulso, as in none
but the brave deserves the fair (Dryden). The few swivivals
of this usage, such as ke letrothed, the deceased, have been
converted into nouns: /e deceased’s relafives or ihe relatives
of the deccased,

2075. The Zhe is occasionally diopped in the pluial con-
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struction—especially when there are other qualifiers—by
the analogy of the construction with nouns, but only in the
literary language : older and abler passed you by (Gray) | ter
righleous would have saved a cily once (Cowper).

2076. /ic + adjective in the singular neuter sense is used
not only in such phrases as the good and the heautiful.
but also in colloquial phrases such as fo do the necdful, fo
answer in the affirmative.

2077. It is occasionally used with names of languages, as
in fo Iransiate from the Frenckh (2040).

2078. Free adjectives often occur in combination with
possessive pronouns, and in singular constructions; but in
most cases where this construction is still preserved the
adjective is more or less converted into a noun: e my
saveet prepare lo chide | this distant fair | her befrothed. In
the first two one could be added. This construction is
especially frequent with comparatives: ke is my elder, my
Junior | his superior. my dear! i a sentence-group.

2079. In the above examples the adjective is in the
singular.  In plural constructions -s 1s added —that is, the
adjective is converted into a noun: our bellers, his superiors,
my dears !

2080. Moxt of those which are in colloquial use can aln
take ¢ m the genitive singular: Lis suporior’s orders.

Comparison.

2081. In Modern English there is a tendency to use the
supcetlative instead of the comparative.  In the spoken
language we always naturally speak of tke shortest of two
roads, the biggest of the fwo, although we use the comparative
in careful speech and in writing.  But in such a sentence as
they are a bad pair ; but she is the worst of the two we could
not substitute the comparative without weakening the force
of the comparison, she s the worse of the fwo being equivalent

F2
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to she is rather the worse (or worst) of the two, where the
comparative may be used even in colloquial speech It is
therefore probable that the superlative was at first used to
strengthen the force of the comparative, implying ¢ very much
more.” In such a sentence as ke came in first of the wo the
superlative can hardly be avoided.

2082. In all the above instances the formal distinction
between comparative and superlative is superfluous, because
the number of objects to be compared is shown by the fwo.
But in such a construction as the younger Miss Pecksniff =
¢ the younger of the two Miss Pecksniffs’ a careful speaker
would keep the comparative, hecause the superlative would
admit the possibility of there being more than two Miss
Pecksniffs, although a caicless speaker would not hesitate to
employ it,

2083. In some traditional phrases the comparative is used
instead of the superlative : the latler end, the latler day, uller
conlempl.

COMPARISON OF old.

2084. Of the two comparisons of o/d, the irregular
(original) forms elder, eldest have the more limited range—
being used chiefly to distinguish members of the same family
—and the more abstract meaning, for they imply that the
distinctions of age are made not for their own sake but as
a means of discrimination and identification. ‘The new-
formations older, oldest, on the other hand. which keep the
vowel of their positive unchanged, directly call forth the ideas
of ‘age’ or ‘long duration” Thus in Zhe eldest son of his
oldes! friend, the son may be a young boy, and the word
eldest makes us think of a conmnected series or giadation ;
while oldest deals with a shilting group of isolated individuals,
and makes us think more or less of the characteristics of old
age or long duration.

2085. The irregular comparison, in fact, makes o/d into
a mere qualifier—we might almost say a mark-word-—/ke
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eldest son being almost equivalent to a proper name. We can
express the difference in other words by saying that elder is
practically not the comparative of o/d, but the opposite of
younger.

2086. Hence the irregular forms are used only assump-
tively—1the eldest son, an elder son, her three eldest daughters—
not predicatively, except with the definite article in sucl
constructions as /Ae s the clder of the fivo brothers | she is th
eldest of the family, where the logical predicate is not elder,
¢ldest, but an understood noun of relationship.

2087. If no tke precedes, the regular forms alone can be
used as predicates: ke s five years older | ke is much older
than kis brother | my elder brother is five years older than I am
—than m